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Important Safety Instructions

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, read the
safety instructions carefully and thoroughly.
¢ All cautions and warnings on the power supply should be noted.

* Do not open the power supply. Potential lethal voltages inside. No user
exchangeable parts inside. Only use indoors.

o |f the power cord comes with a 3-pin plug, do not disable the protective earth
pin from the plug. The device must be connected to an earthed mains socket-
outlet.

 Place the power cord in a way that people are unlikely to step on it. Do not
place anything on the power cord.

o If this power supply uses modular cables, use only the manufacturer supplied
cables.

* Make sure the power cord and modular cable connectors are connected
properly. Improper connections can cause device abnormal operation.

¢ Avoid cutting, damaging, or modifying the cables. Avoid pulling, twisting,
or bending the cables. If any cable is damaged or becomes hot, stop using it
immediately.

* Keep the power supply away from humidity and high temperature.

* Never pour any liquid or insert foreign objects into the opening that could
damage or cause electrical shock.

Warranty Exclusions

The following circumstances excluded from warranty coverage

1. Product damage caused by catastrophes, thunder stroke, faulty electric
power and environmental factors.

2. Defacing of product labeling (label alterations and falsifying, serial number
missing, serial number no longer discernible, serial number invalid). All
serial numbers are recorded and tracked for warranty purposes

3. Unauthorized changes of non MSI parts, modifications or alterations, parts
removal in or to the products

4. Damage caused by operator error or operator fails to comply user manual
instruction, such as, but not limited to improper storage resulting in product
get wet, corrosion, fell off, squeezed or exposed to inadequate temperature/
humid environment.

5. Internal or external consumable items of the product itself such as battery,
earphone, etc.

6. Accessories or packing material such as boxes, user manual, etc.,
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Wichtige Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lesen Sie zur Reduzierung der Brand- und
Stromschlaggefahr sorgfaltig samtliche Sicherheitshinweise.

¢ Alle Warnhinweise zum Netzteil missen beachtet werden.

« Offnen Sie das Netzteil nicht. Im Inneren befindet sich potenziell tédliche
Spannung. Es befinden sich keine vom Nutzer austauschbaren Teile im Inneren. Nur
zur Verwendung im Innenbereich.

e Falls das Netzkabel (iber einen 3-poligen Stecker verfiigt, diirfen Sie den
Schutzkontakt des Steckers nicht auBer Kraft setzen. Das Gerat muss an eine
geerdete Steckdose angeschlossen werden.

¢ Platzieren Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf tritt. Platzieren Sie nichts auf
dem Netzkabel.

e Falls das Netzteil modulare Kabel nutzt, verwenden Sie nur die vom Hersteller
gelieferten Kabel.

¢ Achten Sie darauf, dass die Anschliisse von Netzkabel und modularen
Kabeln richtig verbunden sind. Unsachgemafe Verbindungen kénnen zu einem
ungewohnlichen Geratebetrieb fihren.

¢ Kabel nicht durchschneiden, beschadigen oder modifizieren. Nicht an Kabeln
ziehen, diese verdrehen oder iibermafig biegen. Falls Kabel beschadigt sind oder
heifl werden, miissen Sie deren Benutzung sofort einstellen.

* Halten Sie das Netzkabel von Feuchtigkeit und hohen Temperaturen fern.

» Schiitten Sie niemals Fliissigkeiten in die Offnung und lassen Sie keine
Fremdkorper hineinfallen. Andernfalls drohen Schaden und Stromschlage.

Garantieausnahmen

Die folgenden Bedingungen werden nicht durch die Garantie abgedeckt

1. Produktschaden durch Katastrophen, Blitzschlag, fehlerhafte Stromversorgung
und Umweltfaktoren.

N

. Entfernung von Produktetiketten (Anderungen und Félschungen an Etiketten,
fehlende Seriennummer, unkenntliche Seriennummer, ungiltige Seriennummer).
Alle Seriennummern werden zu Garantiezwecken aufgezeichnet und verfolgt

w

. Unautorisierte Anderungen von Nicht-MSI-Teilen, Modifikationen oder
Anderungen, Entfernung von Teilen in oder an den Produkten

~

. Schaden, die durch fehlerhafte Bedienung oder Nichtbeachtung der Anleitung
verursacht werden, unter anderem bspw. unsachgeméBe Lagerung, bei der das
Produkt feucht wurde, korrodiert ist, Stiirzen ausgesetzt war, zusammengedriickt
wurde oder unangemessener Temperatur/Feuchtigkeit ausgesetzt war.

o

. Interne oder externe Verbrauchsmaterialien des Produktes selbst, wie Akku,
Kopfhérer usw.

o

. Zubehor oder Verpackungsmaterialien, wie Kartons, Bedienungsanleitung usw.
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Instructions importantes de sécurité

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie ou de choc

électrique, lisez attentivement et complétement les instructions de
sécurité.

* Toutes les mises en garde et tous les avertissements figurant sur l'alimentation

électrique doivent étre notés.

¢ N'ouvrez pas l'alimentation électrique. Des tensions potentiellement mortelles sont

présentes a l'intérieur. Aucun piece réparable par l'utilisateur ne se situe a lintérieur.

N'utiliser qu'a Uintérieur.

¢ Si le cordon d'alimentation est fourni avec une fiche a 3 broches, ne désactivez pas la

broche de terre de la fiche qui est pour votre protection. L'appareil doit étre relié a une

prise de courant avec terre.

e Placez le cordon d'alimentation de telle facon qu’on ne puisse pas y marcher dessus. Ne

placez rien sur le cordon d'alimentation.

* Sj cette alimentation électrique utilise des cables modulaires, utilisez uniquement des

cables fournis par le fabricant.

¢ Assurez-vous que le cordon d'alimentation et que les connecteurs des cables

modulaires sont correctement branchés. Des branchements incorrects peuvent entrainer

un fonctionnement anormal de l'appareil.

« Evitez de couper, d’endommager ou de modifier les cables. Evitez de tirer, de tordre ou

de plier les cables. Si un cable est endommageé ou devient chaud, arrétez immédiatement

de l'utiliser.

¢ Maintenez l'alimentation électrique a l'abri de 'humidité et des températures élevées.

¢ Ne renversez jamais de liquide et n'insérez jamais d’objets étrangers dans les fentes,
cela pourrait endommager l'appareil ou provoquer un choc électrique.

Exclusions de garantie

Les circonstances suivantes sont exclues de la couverture de la garantie:

1. Les dommages au produit causés par des catastrophes, la foudre, une alimentation
électrique défectueuse ou d'autres facteurs environnementaux.

N

. L'altération de l'étiquette du produit (altération et falsification de l'étiquette, absence
de numéro de série, numéro de série effacé, numéro de série non valable). Tous les
numéros de série sont enregistrés dans une base de données a des fins de garantie.

w

. Les changements non autorisés avec des pieces non MSI, les modifications ou les
altérations, le retrait de piéces dans ou sur les produits

~

. Les dommages causés par la faute de l'opérateur ou par le non-respect des
instructions du manuel d'utilisation, tels que, sans s’y limiter, un stockage incorrect
causant au produit de devenir humide, la corrosion, la chute, la compression ou
'exposition a une température inadéquate/un environnement humide.

o

. Les éléments consommables internes ou externes du produit, tels que la batterie, les
écouteurs, etc.

6. Les accessoires ou le matériel d’emballage tels que les boites, le manuel d'utilisation,

etc,



Ba)kHble MHCTPYKL MM NO TeXHUKe 6e3onacHocTn

BHUMAHWE! Bo n3bexaHvie Bo3ropaHus nam nopaxeHus
3M1eKTPUYECKMM TOKOM MPOYTUTE MHCTPYKLIMK MO TexHMKe besonacHocTn
BHWMAaTE/IbHO U MOJTHOCTbIO.

o CJ'IE[ZLyeT Yy4nTbiBaThb BCe NMpeaynpexxneHna n npefocTepexeHus, ykasaHHble Ha 6noke
nUTaHNA.

e He OTKprEaI;ITQ 610K NUTaHKSA. nOTEHLLI/IaJ'IbHO cMepTesibHOe Hanps>keHne BHYTpU. BHyTpM
OTCYTCTBYIOT AeTann, 3aMeHsdaeMble Nosib3oBaTesieM. Tonbko Anga 3Kcnnyataumu B NnoMeLWeHnn.

e Ecnu WwHyp nuTanHus ocHallieH 3-KOHTaKTHOM BUIKOM, He 0TCOANHSINTE OT BUKN

KOHTaKT 3aLMTHOro 3a3eMieHuns. YCTPOMNCTBO JOSIKHO BbiTb NOAKIIOYEHO K 3a3eMeHHON
31eKTpUYeckoin poseTke.

o LLIHYp nUTaHWs JOMKEH pacnonaraTbCsi B TakoM MeCTe, Fe OH He MeLIaeT NPOoXoAy Ntofei.
Huyero He cTaBbTe Ha LIHYp NUTaHWS.

e Ecnu c 6710K0M NUTaHKA UCMONb3YIOTCA MoAy bHble kabenu, cnefyeT UCMob30BaTh TOIbKO
Te kabenu, KOTopble NOCTaBASIOTCS MPOU3BOAUTENEM.

* [poBepbTe HaAEXHOCTb MOAKIIOYEHNS LUHYPa NATaHNA U Pa3beMOB MOAy/bHbIX Kabeneil.
HenpaBunbHoe noaktoyeHne kabeneit MoXeT CTaTb MPUYMHON Hemonaaok B pabote
yCTpoWcTBa.

¢ 3awuuaiite kabenun ot Nope3oBs, NOBPEXAEHNA 1 MoanduKkauuit. He TaHWTe, He ckpy4unBaiiTe
1 He crubaite kabenu. Ecnum nioboii n3 kabeneit noBpexxaeH UM Harpesncs, HeMeaneHHo
npeKkpaTuTe ero UCMosb30BaHue.

 [lepxuTe 610K NUTAHWS BAANW OT BbICOKOW BNAXHOCTU U TeMMNepaTypbl.

* Hu B KoeM cny4vyae He paanMBaﬁTe SKMAKOCTb U He BCTaBAAWTe MOCTOPOHHME NpeAMeThl B
0TBEpPCTUA, TaK KaK 3TO MOXKET MPUBECTU K MOBPEXAEHUIO NN NOPaXKeHUo 31eKTpUu4ecKum
TOKOM.

UcknioyeHusa nsra paHTUM

rapaHTl/IIZHble obsizaTenbCTBa He pacnpocTpaHAaTCA Ha cneayowne obcToATenbcTBa U
KOMMOHEHTbI.

1. MoBpexaeHUs yCTPoOMNCTBa, BbI3BaHHbIe KaTacTpodamu, rpo3oi, HEUMCNPABHOCTAMU B
3N1eKTPOCETN 1 MPUPOAHBLIMU haKTopaMu.
2. lMopya MapKMpoBKM yCTponcTBa (M3MeHeHre 1 danbeudrkaumns 3TUKETOK, OTCYTCTBIE

CepUNHOro HoMepa, HepasIMYUMBbI CepUHbIA HOMep, HeAeNCTBUTENbHbIN CEPUIHbIA
HoMmep). Bce cepuiiHble HOMepa PerucTpUpyIoTCs v OTCIEXUBAIOTCS B LIENISIX rapaHTUm.

[

HepaspelueHHble U3MeHeHUs AeTanei Apyrux npoussoauteneil (0TanuHeix ot MSI),
MoAMGMKALIMN U U3MEHEHUS!, U3BEYeHe feTanel U3 n3genui

»

MoBpexaeHuns, BbI3BaHHbIe oWNDOKOI onepaTopa UK ero HecoblAeHNEM UHCTPYKLNA,

npefcTaBieHHbIX B PyKOBOACTBE M0 3KCMlyaTalum, BKOYas, B TOM YUCIe, HenpaBuibHoe

XpaHeHwue, B pe3ynbTaTe KOTOPOro yCTPOWCTBO HAMOKJI0, 3apxaseso, ynano, bbiio cxato

WIN NoJBEprioch BO3AENCTBIIO He0MyCTUMO TeMMNepaTypbl UK BAAXKHOCTH.

5. BHyTpEHHl/Ie VN BHeLWHWe pacxodHble MaTepunanbl camoro yCTpOFICTBa, Takue Kak BaTapeﬂ,
rapHuTypa u T.4.

6. anHaﬂJ’le)KHOCTM W yNnakoBOYHblIe MaTepuanbl, Hanpumep KOpOﬁKM, pyKoBOACTBO

nonb3oBaTend U T.4.



Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE: Aby zminimalizowa¢ ryzyko pozaru lub porazenia
A pradem, nalezy uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa.

¢ Nalezy stosowac sie do wszystkich przestrég i ostrzezen umieszczonych na zasilaczu.

» Nie wolno otwierac¢ zasilacza. Ryzyko kontaktu z napieciem zagrazajacym zyciu.
Wewnatrz urzadzenia nie ma czesci, ktére mogtyby zosta¢ wymienione przez
uzytkownika. Wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen.

o Jesli przewdd zasilajacy jest wyposazony we wtyczke 3-bolcowa, nie wolno usuwac
bolca uziemiajacego. Urzadzenie musi by¢ podtaczone do uziemionego gniazda zasilania.
* Przewdd zasilajacy nalezy tak poprowadzic, aby nikt przypadkiem na niego nie nadepnat
i nie potknat sie o niego. Nie nalezy stawiac niczego na przewodzie zasilajacym.

e Jesli z zasilaczem uzywane sa kable modularne, nalezy korzystac wytacznie z kabli
dostarczonych przez producenta.

¢ Nalezy upewnic sie, ze ztacza przewodu zasilajacego i kabli modularnych zostaty
prawidtowo podtaczone. Niewtasciwe podtaczenie moze by¢ przyczyna nieodpowiedniego
dziatania urzadzenia.

* Nalezy uwazac, aby nie doszto do przeciecia, uszkodzenia ani modyfikacji kabli. Kabli
nie wolno ciagnad, skrecac ani zagina¢. Jesli dowolny kabel zostanie uszkodzony lub
nagrzeje sie, nalezy niezwtocznie przestac z niego korzystac.

e Zasilacza nie wolno wystawia¢ na dziatanie wilgoci ani wysokiej temperatury.

¢ Nigdy nie nalezy wlewac ptynow ani wktada¢ przedmiotéw do otworéw w obudowie,
poniewaz moze to uszkodzi¢ urzadzenie lub spowodowac porazenie pradem
elektrycznym.

Wytaczenia gwaranc;ji
Ponizsze przypadki sa wytaczone z zakresu gwarancji.

1. Uszkodzenie produktu spowodowane katastrofami, uderzeniem pioruna, niesprawna
siecia elektryczna lub czynnikami Srodowiskowymi.

N

. Zniszczenie etykiety produktu (zmiany i fatszowanie etykiety, brak numeru seryjnego,
nieczytelny lub nieprawidtowy numer seryjny). Wszystkie numery seryjne sa
rejestrowane i monitorowane w celach gwarancyjnych.

w

. Niedozwolone zmiany czeéci firm innych niz MSI, modyfikacje lub zmiany, usuwanie
lub doktadanie czesci.

»n

. Uszkodzenie spowodowane btedem operatora lub niezastosowaniem sie operatora
do instrukcji obstugi, np. nieodpowiednie przechowywanie skutkujace zamoczeniem
produktu, korozja, upadkiem, zgnieceniem lub wystawieniem na dziatanie
nieodpowiedniej temperatury/wilgotnoéci.

o

. Wewnetrzne lub zewnetrzne elementy eksploatacyjne produktu, takie jak bateria,
stuchawki itp.

o

. Akcesoria lub materiaty opakowania, takie jak pudetka, instrukcja obstugi itp.



Instrucoes de Seguranca Importantes

AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou de choque elétrico, leia bem
e atentamente as instrucdes de seguranca.

¢ Deve-se tomar atencao a todos os cuidados e avisos sobre a fonte de alimentacao.

* Nao abra a fonte de alimentacao. No seu interior existem tensdes potencialmente
letais. Sem pecas para troca entre utilizadores no interior. Utilize apenas em espacos
interiores.

¢ Se 0 cabo de alimentacao tiver um ficha de 3 pinos, ndo desative o pino de terra
protetor da ficha. O dispositivo deverd estar ligado a uma tomada elétrica com ligacao
aterra.

» Coloque o cabo de alimentacao de forma a que 0 mesmo nao seja pisado. Nao coloque
quaisquer objetos sobre o cabo de alimentacao.

* Se esta fonte de alimentacao utilizar cabos modulares, utilize apenas os cabos
fornecidos pelo fabricante.

o Certifique-se de que o cabo de alimentacao e os conectores do cabo modular estao
bem ligados. Ligacoes mal executadas podem causar um anomalias no funcionamento.

e Evite cortar, danificar ou modificar os cabos. Evite puxar, entrelacar ou dobrar
os cabos. Se algum cabo se danificar ou comecar a aquecer, pare de o utilizar
imediatamente.

* Mantenha a fonte de alimentacao afastado de humidade e de altas temperaturas.

e Nunca derrame liquidos ou insira objetos estranhos na abertura que possam causar
danos ou choque elétrico.

Exclusoes da Garantia

As seguintes circunstancias estdo excluidas da cobertura da garantia

1. Danificacdo do produto causada por catastrofes, reldmpagos, corrente elétrica
defeituosa e fatores ambientais.

N

. Deterioracao da rotulacdo do produto (alteracées e falsificacdes na rotulacdo,
nimero de série inexistente, nimero de série impercetivel, nUmero de série
invalido). Todos os nimeros de série sdo registados e monitorizados para efeitos da
garantia

w

. Mudancas nao autorizadas a pecas que nao sao de MSI, modificacoes ou alteracoes,
remocao de pecas dos produtos.

4. Danos causados por erro do operador ou pelo facto de o operador nao ter seguido
o manual de instrucdes, como por exemplo, embora nao se limite apenas aos
seguintes, o armazenamento impréprio que resulte na exposicao do produto a
liquidos, corrosdo, queda, compressado ou exposicdo a temperaturas inadequadas ou
a um ambiente himido.

5. Artigos externos ou internos suscetiveis a desgaste do produto tais como baterias,
auriculares, etc.
6. Acessorios ou material da embalagem tais como caixas, manual do utilizador, etc.,
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Instrucoes de Seguranca Importantes

AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, leia as
instrucdes de seguranca com atencdo e minuciosamente.

* Todos os avisos e precaucdes sobre a fonte de alimentacao devem ser
observados.

¢ N3o abra a fonte de alimentacdo. Ha voltagens internas potencialmente letais.
Nao ha pecas internas trocaveis pelo usuario. S6 use dentro de casa.

¢ Se o cabo de alimentacao vier com uma tomada de 3 pinos, ndo desative o pino de
terra protetor da tomada. O dispositivo deve ser conectado a uma tomada de rede
aterrada.

* Coloque o cabo de alimentacdo de uma forma que as pessoas dificilmente pisem
nele. Nao coloque nada sobre o cabo de alimentacao.

¢ Se esta fonte de alimentacao usa cabos modulares, utilize apenas os cabos
fornecidos pelo fabricante.

¢ Certifique-se de que o cabo de alimentacao e os conectores de cabos modulares
estejam conectados corretamente. Conexdes inadequadas podem causar operacdo
anormal do dispositivo.

e Evite cortar, danificar ou modificar os cabos. Evite puxar, torcer ou dobrar
os cabos. Se algum cabo estiver danificado ou ficar quente, pare de usa-lo
imediatamente.

¢ Mantenha a fonte de alimentacao longe da umidade e da alta temperatura.

¢ Nunca despeje nenhum liquido ou insira objetos estranhos na abertura que
possam danificar ou causar choque elétrico.

Exclusoes da garantia

As sequintes circunstancias anulam a cobertura da garantia

1. Danos causados por catastrofes, trovoes, energia elétrica defeituosa e fatores
ambientais.

N

. Desfiguracao da rotulagem do produto (alteracdes de rétulo e falsificacao, falta do
nimero de série, nimero de série ndo mais discernivel, nimero de série invalido).
Todos os nimeros de série sdo registrados e rastreados para fins de garantia

w

. Alteracoes nao autorizadas de pecas nao MSI, modificacées ou alteracdes,
remocao de pecas nos ou aos produtos

Fo)

. Danos causados por erro do operador ou falha do operador ao seguir as
instrucées do manual do usudrio, tais como, mas nao se limitando ao
armazenamento inadequado, resultando em produto molhado, corrosao, queda,
compressao ou exposicao a ambiente de temperatura/umidade inadequadas.

3

. Itens de consumo internos ou externos do proprio produto, como bateria, fone de
ouvido, etc.

o

. Acessorios ou material de embalagem, como caixas, manual do usuério, etc.,
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Instrucciones de seguridad importantes

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descargas
eléctricas, lea todas las instrucciones de seguridad atentamente.

¢ Tenga en cuenta todas las precauciones y advertencias de la fuente de alimentacion.

¢ No abra la fuente de alimentacion. En el interior hay voltajes letales. En el interior
no hay piezas que pueda cambiar el usuario. Solo para uso en interiores.

¢ Si el cable de alimentacidon viene con un enchufe de 3 contactos, no deshabilite el
contacto de tierra de proteccion del enchufe. El dispositivo debe conectarse a una
toma de suministro eléctrico con conexién a tierra.

¢ Coloque el cable de alimentacion en un lugar alejado del paso para evitar que se
pise. No coloque nada encima del cable de alimentacion.

e Si esta fuente de alimentacion usa cables modulares, utilice solamente los cables
suministrados por el fabricante.

¢ Aseglrese de que el cable de alimentacion y los conectores de los cables modulares
estén conectados correctamente. Las conexiones inadecuadas pueden causar un
funcionamiento andmalo del dispositivo.

e Evite cortar, dahar o modificar los cables. Evite tirar de los cables, torcerlos o
doblarlos. Si algun cable estd danado o se calienta, deje de usarlo de inmediato.

¢ Mantenga la fuente de alimentacion alejada de lugares himedos y sometidos a altas
temperaturas.

¢ No invierta liquidos ni inserte objetos extrafos a través de las aberturas; el equipo
podria sufrir dafios o generar descargas eléctricas.

Exclusiones de la garantia

Las siguientes circunstancias estan excluidas de la cobertura de la garantia

1. Dafios provocados al producto causados por catastrofes, truenos, alimentacion
eléctrica defectuosa y factores ambientales.

N

. Desfiguracion del etiquetado del producto (alteracion y falsificacion de la etiqueta,
ausencia del nimero de serie, no se aprecia lo que pone en el nimero de serie, el
nimero de serie no es valido). Todos los nimeros de serie se registran y rastrean
para fines de garantia.

w

. Cambios no autorizados de piezas que no son de MSI, modificaciones o
alteraciones, eliminacién de piezas en los productos.

4. Danos causados por un error del operador o porque este no sigue las instrucciones
del manual del usuario, tales como, sin limitacion, el almacenamiento inadecuado
que provoca que el producto se moje, se corroa, se caiga, se aplaste o se exponga a
una temperatura inadecuada o un entorno himedo.

ol

. Articulos consumibles internos o externos del producto en si, como la bateria, los
auriculares, etc.

6. Accesorios o material de embalaje, como cajas, manual de usuario, etc.
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Onemli Giivenlik Bilgileri

UYARI: Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak icin glivenlik
talimatlarini dikkatlice ve iyice okuyun.
¢ Glc kaynagindaki tim ikaz ve uyarilara dikkat edilmelidir.

« Giic kaynagini acmayin. Potansiyel 6liimciil voltajlar mevcuttur. Uriiniin
icinde kullanici tarafindan degistirilebilir parca yoktur. Yalniz ic mekanda
kullanilir.

¢ Glc kablosu 3 pimli bir fisle geliyorsa, koruyucu topraklama pimini fisten
devre disi birakmayin. Aygit topraklanmis ana sebeke prizine baglanmalidir.

¢ Giic kablosunu insanlarin lzerine basmayacaklari bir yere yerlestirin.
Elektrik kablosunun iizerine hicbir sey koymayin.

¢ Bu gii¢c kaynaginda moddler kablolar kullaniliyorsa, yalnizca iretici
tarafindan saglanan kablolari kullanin.

¢ Glc kablosu ve modiiler kablo konnektérlerinin dogru baglandigindan emin
olun. Hatali baglantilar cihazin anormal calismasina neden olabilir.

¢ Kablolari kesmekten, hasar vermekten veya degistirmekten kacinin. Kablolari
cekmekten, biikmekten veya egmekten kacinin. Herhangi bir kablo hasar
goriirse veya isinirsa, kullanmayi derhal birakin.

¢ Glc kaynagini nem ve yiiksek sicakliktan koruyun.
¢ Acikliga hasara veya elektrik carpmasina neden olabilecek herhangi bir sivi

dokmeyin veya yabanci cisim itmeyin.
Garanti ile ilgili istisnalar

Asagidaki durumlar garanti kapsami disindadir

1. Felaketler, simsek carpmasi, hatali elektrik giicli ve cevresel faktdorlerden
kaynaklanan uriin hasarlari.

N

. Uriin etiketinde tahrifat (etiket degisiklikleri ve tahrifat, seri numarasi
olmamasi, seri numarasinin ayirt edilemez olmasi, seri numarasinin
gecersiz olmasi). Tum seri numaralari garanti amaciyla kaydedilir ve takip
edilir

w

. MSl olmayan parcalarin izinsiz degistirilmesi, modifikasyonu veya
dizenlenmesi, Uriinlerdeki parcalarin cikarilmasi

~

. Kullanim kilavuzuna aykiri operator hatasi veya operatériin neden oldugu
hasarlar, irlinin Islanmasina, asinmasina, dismesine, sikistirilmasina
veya yetersiz sicakliga/nemli ortama maruz kalmasina neden olan hatali
depolama gibi hasarlar.

o

Pil, kulaklik vb. gibi dahili veya harici Griin sarf malzemeleri.

o~

. Kutular, kullanim kilavuzu vb. gibi aksesuarlar veya ambalaj malzemeleri,

"



Vigtige sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stgd, skal
du laese sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt og grundigt.
* Alle forholdsregler og advarsler pa stremforsyningen skal leeses.

e Stremforsyningen ma ikke abnes. Der er potentielle livsfarlige spandinger
indeni. Der er ingen dele inden i, der skal serviceres af brugeren. Produktet ma
kun bruges indendgrs.

e Hvis ledningen leveres med et 3-benet stik, ma jordforbindelsesbenet ikke
tages af stikket. Enheden skal forbindes til en stikkontakt med jordforbindelse.

e Anbring el-ledningen saledes, at der ikke traedes pa den. Anbring ikke andre
genstande ovenpa ledningen.

e Hvis denne stremforsyning bruger moduleere kabler, ma du kun bruge de
medfglgende kabler.

* Sgrg for, at ledningen og de modulaere kabelforbindelser tilsluttes korrekt.
Forkert tilslutninger kan fordrsage unormal drift af enheden.

* Undga at skeere, beskadige eller endre kablerne. Undga at traekke, dreje eller
bgje kablerne. Hvis nogen kabler beskadiges eller bliver varme, skal du straks
holde op med at bruge dem.

» Strgmforsyningen skal holdes vaek fra fugt og hgje temperaturer.

e Der ma aldrig traenge nogen former for vaeske eller fremmedlegemer ind i
abningerne, da det kan forarsage skade eller elektrisk stgd.

Undtagelser i garantien
Folgende forhold daekkes ikke af garantien

1. Produktskader forérsaget af katastrofer, tordenvejr, defekt elektrisk stram og
miljgfaktorer.

N

. Fjernelse af produktmaerkningen (eendringer eller forfalskning af
maerkater, serienummeret mangler, serienummeret kan ikke laengere
ses, serienummeret er ugyldigt]. Alle serienumre registreres og spores til
garantiformal

w

. Uautoriserede aendringer af ikke-MSl-dele, modifikationer eller @ndringer,
fiernelse af dele i eller pa produkterne

N~

. Skader forérsaget af brugerfejl eller brugere, der ikke overholder
oplysningerne i brugsvejledningen, fx - men ikke begraenset til - forkert
opbevaring, der ggr, at produktet bliver vadt, ruster, falder ned, klemmes eller
udsaettes for upassende temperatur- eller fugtmiljger.

o

. Internt eller eksternt forbrugsartikler pa selve produktet, sdsom batterier,
hgretelefoner, osv.

o

. Tilbehgr eller emballagematerialer, sdsom kasser, brugsvejledning osv.,
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Belangrijke veiligheidsrichtlijnen

WAARSCHUWING: Voor het reduceren van het risico op brand
of een elektrische schok, leest u de veiligheidsrichtlijnen
aandachtig en grondig door.

e Let op alle waarschuwingen op de voeding.

* Open de voeding niet. Het bevat potentiéle dodelijke spanning. Het bevat geen door
de gebruiker te verwisselen onderdelen. Alleen binnen gebruiken.

¢ Als het stroomsnoer wordt geleverd met een stekker met 3 pennen, schakelt u de
beschermende aardingspin op de stekker niet uit. Het apparaat moet aangesloten zijn
op een geaard stopcontact.

» Plaats de voedingskabel zo, dat er geen mensen op kunnen trappen. Plaats geen
objecten op de voedingskabel.

 Als deze voeding modulaire kabels gebruikt, gebruikt u alleen door de fabrikant
geleverde kabels.

® Zorg ervoor dat het stroomsnoer en de modulaire kabelaansluitingen juist zijn
aangesloten. Onjuiste aansluitingen kun leiden tot een abnormale werking van het
apparaat.

¢ Vermijd snijden, beschadigen of aanpassen van de kabels. Vermijd trekken,
draaien of buigen van de kabels. Als een kabel beschadigd is of heet wordt, moet u
onmiddellijk stoppen met het gebruik ervan.

¢ Houd de voeding uit de buurt van vochtigheid en hoge temperatuur.
e Giet nooit vloeistoffen of plaats nooit vreemde objecten in de opening, dit kan schade

of een elektrische schok veroorzaken.

Garantie-uitsluitingen

De volgende omstandigheden zijn uitgesloten van garantiedekking

1. Productschade veroorzaakt door rampen, blikseminslag, defecte elektrische
stroom en omgevingsfactoren.

N

. Beschadiging van productlabels (wijziging en vervalsing van labels, ontbrekend
serienummer, serienummer niet meer waarneembaar, serienummer ongeldig).
Alle serienummers worden geregistreerd en gevolgd voor garantiedoeleinden

w

. Onbevoegd gebruik van niet-MSl-onderdelen, aanpassingen of wijzigingen,
verwijdering van onderdelen in of aan de producten

~

. Schade veroorzaakt door fouten van de operator of het niet naleven van de
richtlijnen in de gebruikershandleiding, zoals maar niet beperkt tot onjuiste opslag
wat ertoe leidt dat het product nat wordt, corrodeert, eraf valt, geplet wordt of
blootgesteld wordt aan ontoereikende temperatuur/vochtige omgeving.

o

. Interne of externe verbruiksproducten van het product zelf, zoals batterij,
oortelefoon, enz.

o

. Accessoires of verpakkingsmateriaal, zoals dozen, gebruikershandleiding, enz.
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Viktige sikkerhetsinstruksjoner

ADVARSEL: For & redusere faren for brann eller elektrisk stgt
ma sikkerhetsinstruksjonene leses ngye og grundig.
* Alle forsiktighetsregler og advarsler pa stremforsyningen skal bemerkes.

« Ikke apne stremforsyningen. Det er potensielt farlig spenning pa innsiden. Det
er ingen innvendige deler som kan byttes av bruker. Bruk kun innendgrs.

e Hvis stremledningen har et jordet stgpsel, skal du ikke forbigad denne
jordbeskyttelsen. Enheten ma veere koplet til en jordet stikkontakt.

e Legg stremledningen slik at folk ikke lett kan trakke pa den. Ikke plasser noe
pa strgmkabelen.

¢ Hvis stremforsyningen bruker modularkabler, skal du kun bruke de fra
leverandgren.

* Sgrg for at stramledningen og modularkabeltilkoblinger er ordentlig tilkoblet.
Feil tilkoblinger kan fgre til at enheten ikke fungerer som den skal.

* Unnga & kutte, skade eller endre kablene. Unnga 3 trekke, vri eller bgye
kablene. Hvis en kabel blir skadet eller varm, ma du slutte 8 bruke den med det
samme.

* Hold stremforsyningen borte fra fuktighet og hgye temperaturer.

* Hell aldri vaeske, og ikke sett fremmedlegemer i dpninger, siden dette kan fore
til skader eller forarsake elektriske stgt.

Unntak i garantien

Folgende situasjoner dekkes ikke av garantien

1. Produktskade som fglge av katastrofer, lynnedslag, feil strom og
miljefaktorer.

2. Hvis produktetiketter skades (endres, forfalskes, mangler serienummer,
serienummer ikke kan leses, serienummer ugyldig). Alle serienumre
registreres og spores for garantiformal.

3. lkke godkjente endringer av ikke-MSl-deler, modifikasjoner eller endringer,
fierning av deler i eller pa produktene.

4. Skade som fglger av brukerfeil eller at brukeren ikke fglger
bruksanvisningene som, men ikke begrenset til, uegnet lagring som fgrer
til at produktet blir vatt, ruster, faller, blir skvist eller eksponert for uegnet
temperatur / fuktig milje.

5. Interne eller eksterne forbruksvarer for selve produktet, som batteri,
gretelefoner osv.

6. Tilbehgr eller emballasje som esker, bruksanvisning osv.
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Dulezite bezpecnostni pokyny

VAROVANI: Predtéte si pozorné a diikladné bezpe&nostni

pokyny, abyste snizili riziko pozaru nebo Grazu elektfinou.
¢ Dodrzujte veskera upozornéni a varovani na napajecim zdroji.
» Napéjeci zdroj neotevirejte. Uvniti mlzZe byt Zivotu nebezpeéné napéti. UvnitF
se nenachdzi zadné soucasti, které by mohl uZivatel vyménit. PouZivejte pouze
ve vnitfnich prostorech.
¢ Pokud kabel obsahuje trikolikovou zastrcku, nebrante ve funkcnosti koliku
ochranného uzemnéni na zastrcce. Toto zafizeni musi byt pripojeno k uzemnéné
elektrické zasuvce.
e Umistéte napajeci kabel tak, aby se po ném neslapalo. Na napajeci kabel nic
nepokladejte.
¢ Pokud tento napajeci zdroj pouziva modularni kabely, pouZivejte pouze kabely
dodané vyrobcem.
e Zajistéte, aby napajeci kabel a konektory modularniho kabelu byly radné
zapojené. Nevhodné zapojeni mize zplsobit abnormalni funk&nost zafizeni.
e Zabrante pFefiznuti nebo poSkozeni kabeld a kabely neupravujte. Kabely
neprekrucujte, neohybejte ani za né netahejte. Pokud dojde k poskozeni kabelu
nebo pokud se kabel zahreje, okamzité jej prestante pouzivat.
e Chrante napdjeci zdroj pred vlhkosti a vysokymi teplotami.
¢ Nikdy do otvoru nelijte Zadnou tekutinu ani nestrkejte zadné predméty. Mohlo
by dojit k poSkozeni nebo k trazu elektfinou.

Vyjimky ze zaruky

Nasledujici situace nejsou kryty zarukou

1. Poskozeni vyrobku prirodni katastrofou, zdsahem blesku, poruchou elektrické
sité nebo environmentalnimi faktory.

N

. Neditelny vyrobni Stitek (Upravy nebo falzifikace Stitku, chybéjici sériové Eislo,
neditelné sériové &islo, neplatné sériové Cislo). Vsechna sériova Eisla jsou pro
zarudni Ucely zaznamendvana a sledovana

3. Neautorizované vymény dil od jinych vyrobcl nez MSI, zmény nebo Upravy,

odstranéni dild nebo pridani dild do vyrobku

~N

. Podkozeni zplsobené chybou uZivatele nebo tim, Ze uzivatel nedodrzoval
pokyny uvedené v uZivatelské priruc¢ce, mimo jiné véetné nevhodného
skladovani, pri kterém doslo k namoceni nebo korozi vyrobku, jeho padu,
zmacknuti nebo vystaveni nevhodné teploté nebo vlhkosti.

o

. Interni a externi spotfebni material vyrobku, jako je baterie, sluchatka atd.

o~

. Prislusenstvi nebo obalovy material, napriklad krabice, uZivatelska prirucka
atd.
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InpgavTikég odnyieg ywa Tnv acpalela

MPOEIAOMOIHZH: M va pelwoeTe Tov Kivduvo nupkaylag n
nAekTponAngiag, 6taBaoTe NPooeKTIKA TIG 00nyieg aopaleiag.

* Ba npénet va An@Bouv unoywn OAEG oL ENLONPAVOELG Kal oL NPOELOONOLATELG ENAVW OTO
TPOPOJOTIKO.

* Mnv avolyeTe To TpoP0odOTIKO. EVIEXETAL va undpxouv BavaTnQopeg TACELG OTO ECWTEPLKO.
Agv unapxouv 6To ECWTEPLKO PEPN MOU PMOPOUV va eNLOKeUaoToUv ano Tov xpnotn. a
XPNON POVO 0€ ECWTEPLKOUG XWPOUG.

e Eav to kaAwdio Tpopodoaoiag dtabéTel Buopa 3 akidwy, pnv anevepyonoleite Tnv akida
yelwong Tou Buoparog. H cuokeun Ba npénet va eivat ouvéedepévn Pe pia yelwpévn npiza
PEUPATOANNTN anod 1o OLKTUO NAEKTPLKOU PEUNATOG.

* TornoBeTnoTe To KAAGOALO LOXUOG PE TETOLO TPOMO WOTE VA PNV UMOPOUV va TO MATACOUV oL
avBpwnot. Mnv TonoBeTeire Tinota ndvw 010 KaA®ALo LoXUOG.

* Edv autd To TpopodoTIKO Xpnatyonolel apBpwTd KaAwdla, XpNoLHoONoLNoTE HOVO Ta
KaAGOLa Mou NapéxovTal anod Tov KaTaoKEUAaTn.

¢ BeBalwBeire 011 T0 KOAWOLO TPOPOdOGiag Kal ot apBpwTol cUvoeopol kahwdiwv eivat
ouvdedepeva owoTd. Ot akataAANAEG GUVOETELG HMOPOUV va NPOKAAECOUV EGQAAUEVN
A€LToUpyia TNG CUOKEUNG.

* Ano@UyeTe Tnv Konn, Tn @Bopd n TNV Tpononoinon Twv kaAwdiwv. Mnv TpaBare,
OUCTPEPETE N AUyizeTe Ta kKaAwdia. Eav kanoto kaAwdoto unooTel Znpld n zeoTabed,
OTAHATACTE VA TO XPNOLHOMOLELTE AUECWG.

* KpatnoTe 10 TpOQOJOTIKO PaKpPLa ano uypacia kat uynAeg Beppokpacied.

o [ToT€ pnv pixveTe UYPO KaL PNV €LOAYETE §EVa QVTIKELPEVA 0TO Avolypa, KaBmg evOEXeTal va
npokAnBei BAABN 1 nAekTponAngia.

E€awpéoelg eyyunong
Ot akodAouBeg ouvBnkeg e€atpolvral and Tnv KGAUYN TNG yyunong

1. Znpid oto Npo(dv nou npokaAeiTal and KataoTPoPES, KEPAuvoUs, ECPAAPEVN NAEKTPLKN
Taon kat neptBaAkoviikoUg NapayovTeg.

N

. A@aipeon TNG ENLONPAvVONG Tou NpotovTog (aAAOLMOELG KAl Napanoinon ETKETGV,
anouocia oelplakou aplBpou, SUoOLAKPLTOG OELPLAKOG aptBpOG, UN EYKUPOG OELPLAKOG
aptBpoc). OAot ot oelptakoi aplBpoi karaypagovrat kat napakohouBouvrat yia Adyoug
£yyunong

w

. Mn e€ouctlodoTnpéveg alayeg avTalakTiK@y nou dev avakouv otnv MSI, Tpononotnoelg
N PETATPONEG, apaipeon aviaAaKTIK®@Y anoé Ta npotovra

~

. ZnyLd nou npokANBnke ano opaipa XewpLoTn N AOyw YN CUPHOPPWONG TOU XELPLOTN HE
TIG 0dnyieg XpNong, 6nwg, eVOELKTLKA, akataAANAn anoBnkeuon pe anoTtéAeopa To npotov
va Bpaxet, va dtaBpwbel, va néoet kaTw, va ocupnteoTel n va ekTeBel oe neptBarov pe
akat@AnAn Beppokpacia/vypaoia.

5. Eowrepika n eEwrepika avalmotpa €idn Tou idtou Tou NpotovTog, 6Nwg punartapia,
AKOUGTIKG K.AM.
6. E€aptnpara n UALk@ ocuokeuaoiag 6nwg KouTLd, eyxetpidlo xpnotn K.Am.
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Viktiga sakerhetsinstruktioner

VARNING! Las sdkerhetsinstruktionerna noga och ingdende
for att minska risken for brand eller elektriska stotar
e Alla uppmaningar och varningar pa natenheten bér foljas.

« Oppna inte nitenheten. Potentiellt ddlig spanning inuti. Inga interna delar
som kan bytas av anvdandaren. Endast inomhusbruk.

¢ Om elsladden har en trestiftskontakt, ska det skyddande jordstiftet inte
inaktiveras fran kontakten. Enheten méste anslutas till ett skyddsjordat uttag.

e Placera natsladden sa att man inte kan trampa pa den. Placera ingenting
ovanpa natsladden.

¢ Om natenheten anvdander moduléra kablar, ska endast den som medféljer fran
kunden anvéndas.

e Se till att elsladden och den moduldra kabeln &r ordentligt anslutna. Felaktiga
anslutningar kan orsaka att apparaten inte fungerar normalt.

e Undvik att skara i, skada och modifiera kablarna. Undvik att dra, snurra och
béja kablarna. Om ndgon kabel &r skadad eller blir varm, upphér genast att
anvanda den.

¢ Ha inte natenheten i narheten av fukt och hoga temperaturer.

e Hill aldrig vatska eller stoppa in frammande foremal i oppningen. Det kan
orsaka skada eller elektriska stotar.

Undantag fran garantin

Foljande omstandigheter tacks inte av garantin

1. Produktskada som orsakas av katastrofer, &sknedslag, felaktig elektrisk
strom och miljéférhallanden.

N

. Borttagna produktetiketter (andringar och férfalskningar av etiketter,
saknade serienummer, serienummer som inte langre ar lasliga, ogiltiga
serienummer). Alla serienummer &r registrerade och sparas av garantiskél

w

. Otillatna andringar pa delar som inte ar MSl-delar, modifikationer eller
borttagning av delar i eller pa produkterna

~N

. Skada som orsakas av fel av operatdr eller operator som inte foljer
instruktionerna i bruksanvisningen, exempelvis men inte begransat till
felaktig forvaring som leder till att produkten blir vat, rost, faller eller
exponeras for miljé med oldmplig temperatur/fuktighet.

o

. Inre och yttre férbrukningsdelar pa sjilva produkten, som batteri, horlurar
osv.

o~

. Tillbehor eller forpackningsmaterial som kartonger, bruksanvisning osv.



Tarkeita turvallisuusohjeita

VAROITUS Tulipalon tai séhkdiskun riskin vahentamiseksi lue
turvallisuusohjeet huolellisesti ja kunnolla lapi.
¢ Kaikki virtalahteessa mainitut varotoimet ja varoitukset tulee huomioida.

o Al4 avaa virtaldhdetts. Sisalla potentiaalisia tappavia jannitteita. Ei kayttajan
vaihdettavissa olevia osia sisalla. Kayta vain sisatiloissa.

¢ Jos virtaa ei tule 3-nastaisella pistokkeella, ala poista kaytosta suojamaan
nastaa pistokkeesta. Laite tulee kytked maadoitettuun pistorasiaan.

» Aseta virtajohto siten, ettei se aiheuta kompastumisvaaraa. Al aseta mitd&n
virtajohdon paalle.

¢ Jos tdma virtalahde kayttad modulaarisia kaapeleita, kaytd vain valmistajan
toimittamia kaapeleita.

¢ Varmista, ettd virtajohto ja modulaariset kaapeliliittimet on liitetty oikein.
Sopimattomat liitannat voivat aiheuttaa laitteen epdnormaalin toiminnan.

o Valta kaapeleiden leikkaamista, vaurioittamista tai muuttamista. Valta
kaapeleiden vetamistad, kiertymista, tai taivuttamista. Jos jokin kaapeli on
vaurioitunut tai kuumenee, pysayta sen kayttaminen valittomasti.

¢ Pidd virtalahde poissa kosteudelta ja korkeasta lampdatilasta.

o Al milloinkaan kaada nestett3 tai laita sisaén vieraita esineita reikiin, miké voi
vaurioittaa tai aiheuttaa sahkoiskun.

Takuun rajoituksia

Seuraavat olosuhteet poislukevat takuun kattavuutta

1. Tuotteen vaurio, jonka aiheutti katastrofit, salaman isku, viallinen virtalahde
ja ymparistolliset tekijat.

N

. Tuotteen merkintéjen epaaminen (etiketin muuttaminen ja vaarentaminen),
sarjanumeron puuttuminen, sarjanumero ei enaa havaittavissa,
sarjanumero virheellinen). Kaikki sarjanumerot tallennetaan ja jaljitetaan
takuutarkoituksiin

w

. Ei-MSl-osien luvattomat vaihdot, muutokset, tai muunnelmat, osien poisto
sisalta tai tuotteisiin

~N

. Kéyttdjan aiheuttama virhe tai kdyttdja epdonnistuu noudattamaan kayttajan
kdsikirjan ohjetta, kuten, mutta ei rajoitettuna, sopimattomasti sailyttamaan
johtaen tuotteen kostumiseen, korroosioon, putoamiseen, puristumiseen tai
altistettiin riittamattomalle lampotilalle/kosteaan ymparistoon.

o

. Itse tuotteen sisdiset tai ulkoiset kulutushyddykkeet kuten akku, kuulokkeet,
jne.

6. Varusteet tai pakkausmateriaali kuten laatikot, kayttajan kasikirja, jne.,
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Fontos biztonsagi tudnivalok

FIGYELEM: A t(iz vagy daramiités kockazatanak csokkentése
érdekében olvassa el gondosan és figyelmesen a biztonsagi
utasitasokat.

e Tegyen eleget a tapegységen feltiintetett minden figyelmeztetésnek és utasitasnak.
¢ Ne nyissa fel a tdpegységet. Potencialisan halalos fesziiltség uralkodik belil. Nem
tartalmaz a felhasznalé altal cserélhetd alkatrészt. Kizardlag beltérben hasznalja a
késziiléket.

¢ Ha a tapkabelen 3 villas dugo taldlhatrd, ne hatastalanitsa a dugé féldeld
érintkez6jét. A monitornak foldelt haldzati aljzathoz kell csatlakoznia.

o A tapkabelt oly mddon kell elhelyezni, hogy ne lehessen ralépni. Ne helyezzen
targyakat a tapkabelre.

¢ Ha a tapegység modulrendszer( kabellel rendelkezik, csak a gyarté altal mellékelt
kabeleket hasznaljon.

¢ Gy6z46djon meg arrdl, hogy a tapkabel és a modulrendszeri kabelcsatlakozok
helyesen csatlakoznak. A nem megfeleld csatlakozasok az eszkoz rendellenes
mikodését okozhatjak.

o Keriilje a kabelek elvagasat, rongalasat és maodositasat. Kerllje a kabelek hizasat,
csavarasat és meghajlitdsat. Ha barmely kabel megséril vagy felhevil, azonnal hagyja
abba a hasznalatat.

¢ A tapegységet tartsa tavol a nedvességtél és a magas hémérséklettdl.

¢ Soha ne toltson semmiféle folyadékot vagy illesszen idegen targyakat a nyilasokba,
mivel ez kdrosithatja a készlléket vagy dramiitést okozhat.

Szavatossag kizarasa

Az aldbbi koriilményeket a szavatossag nem fedezi

1. Atermék sériilése, amelyet katasztrofa, villdmcsapas, az elektromos halézat
hibdja, illetve egyéb kérnyezeti tényez6k.

Atermékek cimkézésének olvashatatlannd tétele (cimek mddositasa és
meghamisitasa, hianyzo sorozatszam, olvashatatlanna valt sorozatszam,
érvénytelen sorozatszam). Minden sorozatszam feljegyzésre és kovetésre keriil a
jotallas céljabol

b

w

. Nem az MS| &ltal gyartott alkatrészekkel végzett, engedély nélkili mddositasok,
illetve valtoztatasok végzése, valamint alkatrészek eltavolitasa a termékbdl

&

A kezel6 hibajabol bekdvetkezett, illetve a hasznalati Utmutatd be nem tartasabél
eredd rongalddas, mint példaul egyebek kozétt, ha a helytelen taroléds miatt a
termék vizessé valik, korrozio Lép fel, leesik, 6sszenyomadik vagy nem megfeleld
hémérsékletl/paratartalmi kérnyezetnek lesz kitéve.

o

Atermék belsé vagy kiilsé fogydeszkozei, mint példaul az akkumulatort, fiilhallgaté
stb.

Kiegésziték vagy csomagoléanyag, mint példaul dobozok, hasznalati utasitas stb.

o
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Importanti istruzioni per la sicurezza

AVVISO: Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche,

leggere attentamente e completamente le istruzioni di
sicurezza.

¢ Deve essere presa nota di tutti gli avvisi e le note apposte sull’alimentatore.

* Non aprire l'alimentatore. Potenziali tensioni letali all'interno. All'interno non vi sono
parti riparabili dall’'utente. Utilizzare solo in ambienti chiusi.

¢ Se il cavo di alimentazione viene fornito con una spina a 3 pin, non disabilitare il
pin di terra protettivo dalla spina. Il dispositivo deve essere collegato ad una presa di
corrente con messa a terra.

e Collocare il cavo di alimentazione in modo che nessuno possa calpestarlo. Non
collocare nulla sopra il cavo di alimentazione.

* Se questo alimentatore utilizza cavi modulari, utilizzare solo i cavi forniti dal
produttore.

e Assicurarsi che i connettori del cavo di alimentazione e del cavo modulare siano
collegati correttamente. Collegamenti errati possono causare un funzionamento
anomalo del dispositivo.

o Evitare di tagliare, danneggiare o modificare i cavi. Evitare di tirare, torcere o
piegare i cavi. Se un cavo & danneggiato o si surriscalda, cessare immediatamente di
utilizzarlo.

¢ Tenere l'alimentatore lontano da umidita e alte temperature.

¢ Non versare mai alcun liquido o inserire oggetti estranei nelle aperture perché si
possono provocare danni all'attrezzatura o subire scosse elettriche.

Esclusioni di garanzia

Le seguenti circostanze sono escluse dalla garanzia

1. Danni al prodotto causati da catastrofi, fulmini, energia elettrica difettosa e fattori
ambientali.

N

. Modifica dell’etichettatura del prodotto (alterazioni e falsificazione dell etichetta,
numero di serie mancante, numero di serie non piu riconoscibile, numero di serie
non valido). Tutti i numeri di serie sono registrati e tracciati a fini di garanzia

w

. Cambiamenti non autorizzati di parti non MSI, modifiche o alterazioni, rimozione di
parti nei o sui prodotti

4. Danni causati da errore dell’'operatore o dalla mancata osservanza da parte
dell’'operatore delle istruzioni del manuale dell’'utente, come ad esempio, ma non
solo, conservazione impropria con conseguente prodotto bagnato, corroso, caduto,
schiacciato o esposto a temperature/ambienti inadeguati.

o

. Materiale di consumo interno o esterno del prodotto stesso come batteria,
auricolare, ecc.

o

. Accessori o materiale di imballaggio come scatole, manuale dell'utente, ecc.
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Kayincisgikke KaTbiCTbl MaHbI3Abl HYCKaynap

ECKEPTY: BpT HeMece TOK COfy KayniHiH anfgblH any yLiH
Kayincisfike KaTblCTbl HYCKaynapAbl MYKUST OKbIM LWbIFbIHbI3.

o KyaT ke3iHpaeri bapsblk CakTblk LLapanapbl MeH ecKepTyfep eckepinyi Tmic.

o KyaT ke3iH alunaHbI3. lwingeri kepHey emipre kayinTi. [Wwinae naipanaHyws
aybicTbipaTbliH bentwekTep xok. Tek FfuMapar iwiHae nanganaHbiHbi3.

o KyaT cbiMbl 3 icTikTi awameH bipre bepince, awanaH xepre TyMbIKTaUTbIH iCTIKTI
axblpaTnaHbi3. Kypbinfbl xepre TyiblKTanraH po3eTkara xanraHybl THic.

o KyaT cbiMblH afiampap 6acbin keTnenTiHAeR opHanacTbipbiHbi3. KyaT cbiMblHa
eLIHapce KOMMaHbI3.

* Ocbl KyaT ke3i Moaynbaik kabenbAi naaanaHca, Tek eHAipyLwi beprex
Kabenbfepai nanpanaHbiHbl3.

o KyaT cbIMbl >kaHe MoayNbjiik kabesb KOHHeKTopapbl AypbIC XafaHFaHblH
TekcepiHis. [lypbic xanfanbaca, Kypblifbl AyPbIC XYMbIC iCTEMeYi MyMKiH.

o Kabenbaepai kecneHis, 3akbiMaamMaHbl3 Hemece e3repTneHi3. Kabenbaepai
TapTnaHbl3, opaMaHbl3 HeMece MalblcTbipMaHbi3. Kanaai aa bip kabenb
3aKbiMAanca HeMece biCTblk 6ONbIN KeTCe, OHbl NainganaHyabl Aepey TOKTaTbiHbI3.

¢ KyaT Ke3iH binfanfa HemMece Xorapbl TeMnepaTypara XakblHAaTnaHbI3.

o CaHblnayra CymbIKTbIK KyiMaHbI3 HeMece berfe 3aTTapfbl canMaHbl3, cebebi on
3aKbIMAaNnybl HeMece TOK COFybl MyMKiH.

Keninpikte KaMTbIIMaWTbIH )KaFpannap

TeMeHperinen xarpainap keningikke Kipmengi

1. TeTeHLwe XarFpaw, Ha3daranbiH TyCyi, akaysbl ANEKTp KyaTbl HEMece KopLuaraH
opTa XarpainapbiHa 6ainaHbICTbl BHIMHIH 3aKbIMAANybI.

N

. OHiM 3aTBenriciHiy 3akpiMaanybl (3aT6enriHiy e3repTinyi, xacaHabl 3atbenri
xacay, cepusinibli HOMIPAIH XKOKTbIFbI, CEPUANbIK HOMIPAIH aHblK KepiHbeyi
Hemece xapamcbizabifbl). Bapnibik cepusanbik HeMipiep Keningik MakcaTbiHAa
xasblnagbl xxaHe bakbinaHagb!

w

. MS| koMnaHuscbiHa XaTnanTbiH enliekTepi pyKkcaTChi3 3repTy, eHiM
BenweKTepiH anbin Tactay

»N

. Onepatop KaTeniri HeMece onepaTopAbIH NakAanaHyLlbl HyCKaybiFblH
opblHAaMaybl canfapbiHaH nainaa 60/1FaH 3aKblM, COHbIH iLiHAE AYpbIC
cakTaMmay cebebiHeH binFanaaHy, Kopposus, Kyaay, KbiCblly HeMece ypbiC eMec
TeMnepatypaaa/binfan opraga ycray.

o

. Batapes, Kynakkan, T. 6. CUSIKTbI BHIMHIH iLUKi HeMece CbIPTKbl WbIFbIH
MaTepuangapsb.

o~

. KopanTap, napanaHyLbl Hyckaynbifbl, T. 6. cUsiKTbI akceccyapnap Hemece
KanTay MaTepuansi.
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Hudng dan an toan quan trong

CANH BAO: Dé gidm nguy cd chdy né hoic dién giat, hay
doc k¥ va can than cac hudng dan an toan.

e Can phai luu y tdi tat ca cac cdnh bao va diéu can chi y clia ngudn dién.

» Khong dugc md ngudn dién. C6 thé cé dién thé gay chét ngudi & trong.

Khéng c6 linh kién nao ma ngudi dung cé thé thay déi dugc & bén trong. Chi

str dung & trong nha.

e Néu nhu day dién c6 gidc cdm ba chan, khéng dugc boé chan tiép dat bao vé

khoi gidc cam. Thiét bj phai dugc két ndi vai 6 cam dién da tiép dat.

« BG tri day ngudn sao cho khéng dé moi ngudi gidm I1&n. Khong dugc dé bat

ky vat gi 1én day nguon.

e Néu ngudn dién s&r dung cac day mé dun, hay chi s&r dung cac ddy ma nha

san xudt cung cap.

e Hay dam bao rang day dién va gidc cdam day mé dun dugc cam dung cach.

C&m sai cach c6 thé khién thiét bj hoat ddong khéng binh thudng.

 Tradnh lam ddt, hu hdng hay sira d6i cac sgi day. Tranh kéo, xodn hay uén

cong day. Néu day bi hu hdng hodc néng Ién, hdy ngirng sir dung day ngay

lap tdre.

» D& ngudn dién xa khoi noi dm thap va cé nhiét dé cao.

« Khéng dugc d6 bat ky chat 16ng nao, hodc nhét vat thé la vao khe hd ma co

thé dan téi viec hu héng hodc gay dién giat.
-3 > X

Mién trif bdo hanh

Cac truong hop sau sé khong dugc bdo hanh

1. San pham bj hu hdng do thién tai, sét danh, sur c6 ngudn dién va cac yéu té
moi trudng.

2. M&t nhan san phdm (thay déi va lam gid nhan, méat sé sé-ri, s& sé-ri bi ma,
s6 sé-ri khdng hgp 18). Tat ca cac s6 sé-ri déu dugc ghi lai va theo déi dé
phuc vu muc dich bado hanh

w

. Thay d6i trai phép cac bdé phan khong phai MSI, sira déi hoac thay déi, g&
b6 phan trong san pham hoac t&i cac san pham

. Hu hdng do 16i ngudi dung, hodc ngudi dung khéng tudn thi theo huéng
dan cGa hudng dan str dung, nhu cét trit khéng ddng cach, dan dén viéc
s&n pham bi uét, gi, rdi, mép méo hoic cat & ndi c6 dd &m hay nhiét
khéng phu hgp.

. C4c vat tu phu bén trong hay bén ngoai clia chinh ban than san pham nhu
pin, tai nghe, van van.

. Phu kién hay d& dong go6i nhu hép, sach huéng dan str dung, van van,

~N

o

o~
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Petunjuk Keselamatan Penting

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko kebakaran atau kejutan listrik,
baca petunjuk keselamatan secara teliti dan saksama.

¢ Semua informasi dan peringatan dalam panduan pengguna atau catu daya harus
diperhatikan.

¢ Jangan buka catu daya. Tegangan potenial yang kuat di dalam. Komponen di
dalam tidak boleh diganti oleh pengguna. Hanya untuk pemakaian dalam ruangan.

e Jika kabel dya disertai steker 3-pin, jangan nonaktidkan pin arde pelindung dari
seteker. Perangkat harus tersambung ke stopkontak yang telah diarde.

¢ Sambungkan kabel daya dengan rapi agar tidak terinjak. Jangan letakkan benda
apa pun di atas kabel daya.

e Jika catu daya menggunakan kabel modular, hanya gunakan kabel yang
disertakan produsen.

¢ Pastikan catu daya dan soket kabel modular tersambung dengan benar.
Sambungan yang tidak pas bisa menyebabkan operasi yang tidak wajar pada
perangkat.

¢ Jangan sampai memotong, merusak, atau memodifikasi kabel. Jangan sampai
menarik, memilin, atau menekuk kabel. Jika ada kabel yang rusak atau menjadi
panas, segera hentikan pemakaiannya.

¢ Jauhkan catu daya dari kelembaban dan suhu tinggi.

¢ Pastikan celah tidak terkena cairan atau kemasukan benda asing karena dapat
merusak peralatan atau mengakibatkan sengatan listrik.

Pengecualian Jaminan

Situasi-situasi berikut tidak masuk dalam pertanggungan jaminan

1. Kerusakan produk yang disebabakan oleh bencana, sambaran petir, faktor
kesalahan daya listrik dan lingkungan.

N

. Mengubah pelabelan produk (pengubahan dan pemalsuan produk, nomor seri
tidak ada, nomor seri tak lagi terbaca, nomor seri tidak valid). Semua nomor
seri direkam dan dilacak untuk tujuan jaminan.

d

Perubahan tanpa izin atas komponen non MSI, modifikasi atau perubahan,
penghillangan komponen di atau pada produk.

Eal

Kerusakan yang disebabkan oleh kesalahan operator atau operator yang tidak
mengikuti petunjuk teknis pengguna, misalnya, namun tidak terbatas pada
penyimpanan yang tidak sesuai sehingga produk menjadi basah, ada korosi,
jatuh, tergencet atau terpapar suhu yang tidak pas/lingkungan yang lembap.

o

Item-item produk sekali pakai internal atau eksternal seperti baterai, earfon
dsb.

Aksesori atau bahan kemasan seperti kardus, buku petunjuk pemakaian
pengguna dsb.

o
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IHpopMaLia Npo TexHiKy 6e3neku

YBATA: LLLo6 3MeHWwmnTM pm3mk noxexi abo ynapy cTpymoM,
npoynTaTe IHCTPYKLIT 3 6e3mekn yBaxKHO i [0 KiHUS.

o Cnif, 3BepHYTW yBary Ha BCi 3aCTEPEXEHHS [0 AXKepena XUBJIEHHS.

¢ He BifikpuBaiiTte fxepeno xusnexHs. Bucoka Hanpyra BcepeanHi Moxe Boutu!
YcepepvHi HeMa geTanein, siki KOpUCTyBaY Mir 61 NonaroAUTU caMoCTiHO.
KopucTtyitTecs nuie B NPUMILLEHHI.

® FKLLO LIHYP XKUBJIEHHS OCHALLEHO LUTEMNCENbHO BUAENKO 3 3 KOHTaKTaMu, He
3HIMalTe Lel 3aXNCHUIN KOHTAKT 3a3eMieHHs 3 Buaenku. 0bnagHaHHa MoXHa
NiAKMN0YaTY TiNbKK 10 3a3eMeHol pO3eTKM eNeKTpoMepexi.

o [TpoknagiTb LWHYP XWBAEHHS TaM, le Ha HbOro He HacTynaTuMyTb. He knagite Hivoro
Ha LWHYP KUBNEHHS.

o AKLL0 AXKepesio XXMBJIEHHS Mae MoflyNbHi kabeni, kopucTyiiTecs nuwe kabensamu,
HafaHUMU BUPOBHNKOM.

o [lepeKoHaiiTecs, L0 NPaBUILHO NIAKIOYEHO 3’ €AHYBauI LLIHYPa KUBJIEHHS |
MoaynbHoro kabento. HenpaBuibHe NifKNOUEHHA MOXE CIPUYUHUTY HENPaBUbHY
poborTy.

* He ponyckaiTe nopisis, nowwkopxeHb i Moandikauin kabenis. Ctexre, 106 3a
Kabeni He TATHYNU, He NepekpyyyBany i He 3rHanu ix. Akiwo byab-skuit 3 kabenis
MOLWKOAXEHWI abo HarpiBcs, HeraHo NPUNVHITL KOPUCTYBATUCS HUM.

e BepeXiTb AXkepeno XWUBEHHS Bif, BOSIOrM Ta BUCOKUX TeMnepaTyp.

* Hikonun He 3annBaiTe XOLHWUX PiAUH i He BCTABASNTE CTOPOHHIX NpeAMeTiB 0
0TBOPIB: Lie MOXe MOLUKOAWUTV NPUCTPIN | CNIPUYMHUTK YAap CTPYMOM.

BukntouyeHHs 3 rapaHTii

["apaHTisd He Ai€ 3a HAaCTYNHUX yMOB

1. MowkopaxeHHs BUpoby, cnpuynHeHi kaTacTpodaMu, eKoNoriyHnMK pakTopamu,
ynapom 6a1ckaBku Ta HECMIPaBHOIO e1eKTPOMEPEeXelo.

2. §KLL0 NOLWKOAXKEHO MapKyBaHHs Ha BMpobi: 3MiHK Ta panbcudikallis apanka;
BifJCYTHIi1, Hepo3bipnnBuit abo HeaiNcHNUI cepiliHniA HoMep. Bci cepiitHi HoMepw
3aHOTOBYIOTHCS | BIACTEXYIOTCS 3215 rapaHTii

3. HeaBTopu30BaHi 3MiHM YacTUH iHWMWX BUPoBHUKiB (He MSI), Moamndikauii abo 3MiHw,
[leMOHTaX 4acTUH 3 BUpobiB abo foAaBaHHsA YacTUH

4. TMolKOLKEHHS, CMPUYMHEH] MOMUIKOIO eKcnyaTaLil abo HeBUKOHAHHAM iHCTPYKLi
0 Bupoby, BK/lOYaloum, Ta He 0bMeXyloUnch HenpaBuNbHIM 3bepiraHHsaM, Yepes
sike NPUCTPIi HAMOKHYB, BKPUBCA ipxeto, naaas, bys po3aasnexuii abo notpanusy
HeafleKBaTHe TeMnepaTypHe cepefioBuLLe.

5. BHyTpiluHi abo 30BHiLUHI BUTPaTHI MaTepianu Ao Bupoby, sk-oT baTapel, rapHitypa
Tou0.

6. Akcecyapu abo nakyBasibHi MaTepianu, ik-oT KOpo6KK, NOCIBHWUK KOpUCTyBaya TOLLLO.
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Instructiuni importante de siguranta

ATENTIE: Pentru a reduce riscul de soc electric, cititi atent si
pana sa capat instructiunile de siguranta.

¢ Toate precautiile si avertismentele prezente sursa trebuie luate in
considerare.

¢ Nu deschideti sursa. Voltaj potential mortal induntru Nu exista piese
servisabile de catre utilizator. A se folosi doar Tnduntru.

e Dacd cablul de alimentare are mufa cu 3 pini, nu dezactivati impamantarea
de siguranta din mufa. Dispozitivul trebuie conectat la o priza de curent cu
impamantare.

e Amplasati cablul de alimentare intr-un mod in care sa se evite pasirea pe
acesta. Nu amplasati nimic pe cablul de alimentare.

¢ Dacd sursa foloseste cablu modular, folositi doar cablul livrat de producator.

e Asigurati-va cd mufele cablului de alimentare si cablului modular sunt
conectate corespunzator. Conexiunile necorespunzatoare pot cauza
functionarea necorespunzatoare a dispozitivului.

o Evitati tdierea, deteriorarea sau modificarea cablurilor. Evitati sa trageti,
rasuciti sau indoiti cablurile. Dacd oricare cablu este deteriorat sau devine
fierbinte, opriti imediat folosirea acestuia.

¢ Tineti sursa departe de umiditate si temperaturi inalte.

¢ Nu turnati niciodata lichid sau nu introduceti obiecte straine in deschider care
pot deteriora sau pot cauza soc electric.

Excluderi de la garantie

Urmatoarele circumstante sunt excluse de la garantie

1. Deteriorarea produsului cauzata de catastrofe, fulger, curent eletric neconform si
factori de mediu.

N

. indepartarea etichetelor (modifcarea etichetelor si falisficarea, lipsa numar serial,
numar serial ilizibil, numar serial invalid). Toate numerele de serie sunt inregistrate
si umarite din motiv de garantie

w

. Schimbarea neautorizatd a pieselor non MSI, modificarea, indepartarea pieselor in
produs.

~

. Deteriordri cauzate de eroare de operator sau din vina operatorulul datoritd
nerespectarii manualului utilizatorului cum ar fi, dar nelimitdndu-se la stocare
necorespunzatoare in urma careia produsul devine ud, corodat, cade, estestrivit sau
expus la temperatura neadecvatd/mediu umed.

ol

. Elemente consumabile interne sau externe ale produsului, cum ar fi baterie, casti,
etc.

6. Accesorii sau material de imapchetare cum ar fi cutii, manual de utilizare, etc.
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Dolezité bezpecnostné pokyny

VYSTRAHA: Aby sa zamedzilo riziku vzniku poZiaru alebo

zasiahnutia elektrickym pridom, pozorne a dékladne si
precitajte tieto bezpecnostné pokyny.

¢ Musia sa dodrZiavat vietky upozornenia a vystrahy tykajlce sa napajania.

¢ Neotvarajte zdroj napajania. Vnutri sa vyskytuji napétia, ktoré mézu spésobit

usmrtenie. Vnutri sa nenachadzaja Ziadne Casti, ktoré by mohol vymenit pouzivatel.

Zariadenie pouZzivajte len vo vnitornom prostredi.

¢ Ak je napajaci kabel vybaveny 3-kolikovou zastrckou, nevyradujte z ¢innosti ochranny

uzemnovaci kolik zastrcky. Zariadenie musi byt zapojené do uzemnenej sietovej

elektrickej zasuvky.

e Sietovy kabel ulozZte tak, aby nan nemobhli (udia stupit. Zabrante tomu, aby ¢okolvek

leZalo na sietovom kabli.

¢ Ak sa na napajanie pouzivaju modularne kable, pouzivajte len kable dodané od

vyrobcu.

o Uistite sa, Ze su konektory napajacieho kabla a modularneho kabla pripojené

spravne. Nespravne zapojenie méze spdsobit nezvycajnu cinnost zariadenia.

¢ Vyhybajte sa rezaniu, poskodeniu alebo Uprave kdblov. Vyhybajte sa tahaniu, kriteniu

alebo ohybaniu kablov. Ak sa kabel poskodi alebo sa zohreje na vysokd teplotu, ihned'

ho prestante pouzivat.

¢ Zdroj napajania chrarite pred vplyvom vlhkosti a vysokej teploty.

¢ Do otvoru nikdy nenalievajte Ziadne tekutiny ani nevkladajte cudzie predmety, ktoré

by mohli poskodit zariadenie, alebo spésobit zasiahnutie elektrickym prddom.

Vyluky zo zaruky

Nasledujlce okolnosti povedu k vyluke z krytia zaruky

1. PoSkodenie vyrobku spésobené katastrofami, tderom blesku, chybnym elektrickym
napajanim a faktormi prostredia.

N

. Odstranenie Stitkov na vyrobku (obmeny a falovanie stitkov, chybajice vyrobné
¢islo, nerozoznatelné vyrobné Eislo, neplatné vyrobné &islo). Vsetky vyrobné ¢isla sa
zaznamenavaju a sleduju kvoli acelom zaruky

3. Neopravnené zmeny inych dielov ako MSI, Upravy alebo obmeny, odstranenie dielov
vo vyrobkoch

4. Poskodenie sposobené chybou operatora alebo nedodrzanim pokynov navodu na
pouzivanie ako napriklad, okrem iného, nespravne uskladnenie, ktoré povedie k
navlhnutiu vyrobku, korézii, padu, stlaceniu alebo vystaveniu pésobeniu prostredia s
neprimeranou teplotou/vlhkostou.

o

. Vnitorné alebo vonkajsie spotrebné prvky samotného vyrobku, ako su batéria,
sldchadld atd.

. Prislusenstvo alebo baliaci material, ako su Skatule, navod na pouZzivanie atd.,

o
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Vazna sigurnosna uputstva

UPOZORENJE: Kako bi se smanjio rizik od poZzara ili strujnog
udara, procitajte sigurnosna uputstva pazljivo i u cijelosti.

* Trebate se upoznati sa svim mjerama opreza i upozorenjima u vezi napajanja
strujom.

¢ Nemojte otvarati priklju¢ak za napajanje strujom. Unutar njega je potencijalno
smrtonosan napon. Unutar njega ne postoje dijelovi koje bi korisnik mogao zamijeniti.
Koristite iskljucivo u zatvorenom prostoru.

 Ako kabl za napajanje dolazi s 3-polnim utikacem (tri uti¢na klina), nemojte
onesposobljavati klin za zastitno uzemljenje. Uredaj se mora prikljuciti na elektricnu
mrezu preko uzemljene uti¢nice.

¢ Postavite kabl za napajanje tako da ga ljudi ne mogu nagaziti. Nemojte nista stavljati
na kabl za napajanje.

¢ Ako se za napajanje koriste modularni kablovi, koristite isklju¢ivo kablove koje je
isporucio proizvodac.

¢ Uvjerite se da su konektori kabla za napajanje i modularnog kabla pravilno
prikljuceni. Nepravilni prikljucci mogu izazvati abnormalan rad uredaja.

e Izbjegavajte sjecenje, ostecivanje ili prepravljanje kablova. Izbjegavajte zatezanje,
uvrtanje ili savijanje kablova. Ako je bilo koji kabl ostecen ili postane vreo, odmah ga
prestanite koristiti.

 Drzite napajanje strujom podalje od vlage i visokih temperatura.

¢ Nikad ne posipajte bilo kakvu tekuéinu i ne umecite strane predmete u otvor Sto bi
moglo izazvati oStecenje ili strujni udar.

Izuzeca od garancije

Sljedece okolnosti iskljucuju pokrivenost garancijom

1. OStecenje proizvoda izazvano katastrofama, udarom groma, kvarom elektri¢nog
napajanja i faktorima iz okolisa.

N

. Unistavanje/brisanje oznaka na proizvodu (izmjena i krivotvorenje naljepnice,
nedostajuci serijski broj, serijski broj koji vise nije vidljiv, nevaze(i serijski broj). Svi
serijski brojevi su evidentirani i prate se u garancijske svrhe

w

. Neovlastene izmjene dijelova koji nisu MSI, modifikacije i prepravljanja, uklanjanje
dijelova u ili na proizvodima

~

. OStecenje izazvano greskom operatera ili ako operater nije postovao uputstvo
iz korisnickog priru¢nika, kao Sto su, ali ne ogranic¢avajuci se samo na sljedece:
nepravilno skladistenje zbog kojeg se proizvod ovlazio, korozija, ispadanje,
prignjecenje ili izlaganje neodgovarajucoj okolidnoj temperaturi/vlazi,

o

. Unutrasnji ili vanjski potrosni dijelovi samog proizvoda kao $to su baterija, slusalice,
itd.

6. Dodatna oprema ili materijal za pakiranje, kao Sto su kutije, korisnicki priru¢nik, itd.

32



Ba)kHu MHCTPYKUMM 3a 6e3onacHOCT

MPEOYNPEXAEHWE: 3a pa HaManuTe pucka oT noxap wiav TOKOB yaap,
npoyeTeTe BHUMATENHO M NOAPOOHO MHCTPYKLMUTe 3a besonacHoCT.

* TpsibBa aa ce 06bpHe BHUMaHMeE Ha BCUYKM NPeaynpexAeHns BbPXy 3aXxpaHBaHeTo.

* He oTBapsiiTe 3axpaHBaHeTo. BbTpe MMa noTeHLMaNHO CMbPTOHOCHO HanpexeHue. B
KOprnyca HsiMa 4acTi, KOUTo MoraT fia bbaaT cMeHeHwn oT noTpebuTens. 3a ynoTtpeba camo
Ha 3aKpuTo.

* Ako 3axpaHBalWusT kaben e cHabpeH ¢ 3-wmndToB Wencen, He feakTuBKpaiiTe
3alMTHUA 3a3eMuTeNeH WU$T Ha Lwencena. YCTPOMCTBOTO fja Ce BKIOYBA CaMo B
3a3eMeH eNeKTPUYECKM KOHTaKT.

e [locTaBeTe 3axpaHBalLys kaben TaM KbeTo HsAMa puck Tol Aa bbae HacTbneH. He
nocTaBsiiTe NpeAMeTV BbPXy 3axpaHBaLLus kaben.

¢ Ako ToBa 3axpaHBaHe W3non3Ba ModynHu kabenu, nsnonseaiite camo kabenu,
NpefoCcTaBeHN OT MPON3BOAUTENS.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaWMAT kaben n MoAynHWTe kabenHu KOHEKTOPU ca CBbP3aHM
npaBuiHo. HenpaBunH1Te Bpb3KM MOraT [ja 0BEAT [0 HenpasuiHa paboTta Ha
YCTpOWCTBOTO.

* /13bsreaiiTe fa pexeTe, nospexaaTe unu Mmoanduumpate kabenute. N3bsireainTe ga
[bpnate, ycykBaTe uauv orbBate kabenute. Ako HAKOI kaben e noBpefeH Unn ctaHe
ropeL, cnpeTe Aa ro usnonssate HezabasHo.

e [a3eTe 3axpaHBaHeTo OT MeCTa C NMOBULLIEHA BAAXHOCT 1 TemnepaTypa.

* He n3nmBaiTe TeYHOCT B OTBOPUTE W HE MOCTaBSNTE Yy>KAW NpeAMeTu B TaX. ToBa Moxe
Aa fgoseje 40 noBpean nau TOKOB yaap.

UsknioyeHus ot rapaHuyumaTa

CJ'IE,ELHVITE 06CTOﬂTEJ’ICTBB, W3KNOYEeHN OT rapaHUMOHHOTO NoKpuTne

1. YBpexzgaHe Ha npoayKTa, MPUYMHEHO OT KaTacTpodu, yaap OT rPbM, Hen3npaBHO B
e1eKTpNYeckoTo 3axpaHBaHe 1 GakTopy Ha OKoJHaTa cpefa.

N

. 3annuaBaHe Ha eTuKeTa Ha NpoAykTa (MpoMeHw B eTukeTa U panwmduumpane,
NIUNCA Ha CEPUEH HOMEP, CEPUITHUAT HOMEp Beye He ce BUX/A, CepUiHUAT HoMep
e HeBanuzaeH). Bcuuky cepuitHi HoMepa ce 3anuUcBaT W MPOCNeAsBaT 3a LeauTe Ha
rapaHuuaTa

w

. HepaspelueHu npoMeHu BbpXy 4acTu, KonTo He ca Ha MSI, Mogndukaumum nnm
NPOMEHU, OTCTpaHsABaHe Ha YacTu BbB WM MO NPOAYKTUTE

4. TloBpeAu, NPUUMHEHN OT rpelLlika Ha orepaTopa UNW HeU3MbJIHeHWe OT CTPaHa Ha
onepaTopa Ha UHCTpyKLuuTe 3a ynoTpeba, KaTo HanpuMep, HO He CaMo HeMpaBUITHO
CbXpaHeHue, B pe3ynTaT Ha KOeTo MpofyKTbT Ce MOKPW, KOpo3upa, Naja, nputncka
WV M3nara Ha HermoAXoAsLLa TeMnepaTypa/BnaxHa cpesa.

o

. BpreLUHVI VNN BbHLWHW KOHCYMaTuUBU Ha caMnsa NpoaykT, KaTo GaTepvm, cnywarsnka u
Apyri.

. Mp1HaaNexHOCTU NN oNakoBbYEH MaTepuan, Kato KyTiu, pbkoBOACTBO 3a
notpebutens v Apyru.

o
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Svarigi noradijumi par darba drosibu

BRIDINAJUMS! Lai samazinatu ugunsgréka vai elektrosoka
risku, ripigi un pilniba izlasiet drosibas noradijumus.
e |r janem véra visi piesardzibas pasakumi un bridinajumi.

¢ Neatveriet barosanas bloku. lekSpuseé ir dzivibai letals spriegums. lekSpusé nav
dalas, kuras varétu apmainit lietotajs. Lietot tikai iekStelpas.

e Ja stravas vadam ir 3 tapu kontaktdaksa, neatvienojiet aizsargzeméjuma tapu
no kontaktdaksas. lericei jabat savienotai ar iezemétu stravas kontaktligzdu.

* Novietojiet stravas vadu ta, lai cilvéki tam nekaptu virsd. Nenovietojiet jebkadus
priek$metus uz stravas vada.

¢ Ja Sim baroSanas blokam izmanto modularos kabelus, izmantojiet tikai razotaja
piegadatos kabelus.
¢ Nodrosiniet, ka stravas vada un modulara kabela savienotaji ir atbilstosi

pievienoti. Neatbilstosi savienojumi var izraisit ierices normam neatbilstoSu
darbibu.

» Centieties negriezt, nebojat un neizmainit kabelus. Centieties nevilkt, vit
un neloctt kabelus. Ja kabelis ir bojats vai karsts, nekavéjoties partrauciet ta
lietoSanu.

¢ Glabajiet barosanas bloku attalak no mitruma un augstas temperataras.

¢ Nekad nelejiet nekadu skidrumu un neievietojiet nekadus sveskermenus atverg,
kas varétu sabojat to vai izraisit elektrisko Soku.

Uz garantiju neattiecinamais

Talak noraditie apstakli nav attiecinami uz garantijas segumu.

1. Izstradajuma bojajums, ko radijusi katastrofa, zibens spériens, klime
elektroenergijas padeve vai vides apstakli.

N

. Izstradajuma markéjuma sabojasana (mark&juma izmainas un viltoSana,
sérijas numura neesamiba, sérijas numurs vairs nav redzams vai ir nederigs).
Visi sérijas numuri ir registréti un izsekojami garantijas nolikos

w

. MSI nenodrosinatu dalu nepilnvarota maina, modifikacijas vai izmainas, detalu
iznemsana no izstradajuma vai nonemsana no ta

~

. Operatora kludas raditi bojajumi, vai operators neievéro lietotaja
rokasgramatas noradijumus, pieméram, (bet ne tikai) neatbilstosa
uzglabasana, kas rada izstradajuma samitrinasanu, koroziju, nokrisanu,
saspieSanu vai paklauSanu neatbilstodai temperatdrai/mitrai videi.

ol

. lek$€jas vai aréjas izstradajuma patérina preces, pieméram, akumulators,
austinas utt.

o~

. Piederumi un iepakojuma materiali, pieméram, kastes, lietotaja rokasgramata
utt.
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Vazna bezbednosna uputstva

UPOZORENJE: Da biste smanijili rizik od pozara ili strujnog
udara, pazljivo i detaljno procitajte bezbednosna uputstva.

¢ Potrebno je imati u vidu sva upozorenja i opreze koji su oznaceni na napajanju.

¢ Ne otvarajte napajanje. U unutrasnjosti mogu postojati naponi opasni po Zivot. U
unutrasnjosti ne postoje delovi koje korisnik mozZe sam da zameni. Koristite samo u
zatvorenom prostoru.

¢ Ako je kabl za napajanje isporucen s utikacem s tri kontakta, nemojte onemoguciti
zastitni kontakt za uzemljenje na utikacu. Uredaj mora da bude prikljucen na
uzemljenu strujnu uti¢nicu.

¢ Kabl za struju postavite na mesto gde ljudi nece gaziti preko njega. Ne stavljajte
nista preko kabla za struju.

¢ Ako napajanje koristi modularne kablove, koristite samo kablove koje je isporucio
proizvodac.

¢ Uverite se da su konektori kabla za napajanje i modularnog kabla pravilno povezani.
Neodgovarajuée povezivanje moze da prouzrokuje nepravilan rad uredaja.

¢ Nemojte sedi, ostetiti niti modifikovati kablove. Nemojte povlaciti, uvrtati niti savijati
kablove. Ako je bilo koji kabl ostecen ili postane vreo, odmah prekinite da ga koristite.

e Drzite ovo napajanje dalje od vlage i visoke temperature.

» Nikada ne sipajte te¢nost i ne ubacujte u otvor strane predmete koji mogu da
dovedu do oSteéenja ili strujnog udara.

Iskljucenja garancije

Sledece okolnosti su iskljucene iz pokri¢a garancijom.

1. Ostecenje proizvoda prouzrokovano katastrofama, udarom groma, neispravnom
elektricnom strujom i faktorima iz okruzenja.

N

. OStecenje oznaka na proizvodu (izmene oznaka i falsifikovanje, serijski broj koji
nedostaje, serijski broj koji se vise ne moZe procitati, nevazedi serijski broj). Svi
serijski brojevi se beleZe i prate u svrhu garancije

w

. Neovlas¢ene promene delova koji nisu MSI delovi, modifikacije ili izmene,
uklanjanje delova u ili na proizvodima

~

. Ostecenje koje je prouzrokovano greskom rukovaoca ili ako se rukovalac nije
pridrzavao uputstava iz uputstva za upotrebu, kao Sto su, ali ne ogranicavajuci
se na nepravilno skladistenje koje za posledicu ima kvasenje proizvoda, koroziju,
padanje proizvoda, stiskanje proizvoda ili izlaganje proizvoda okruzenju s
neadekvatnom temperaturom/vlagom.

o

. Unutrasnje ili spoljasnje potrosne stavke samog proizvoda kao Sto su baterije,
slusalice i sli¢no.

o

. Pribor ili materijal za pakovanje kao $to su kutije, uputstvo za upotrebu i sli¢no.
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Pomembna varnostna navodila

OPOZORILO: Ce Zelite zmanjsati tveganje pred pozarom ali elektri¢nim
udarom, pozorno in temeljito preberite varnostna navodila.

* Upostevati je treba vsa svarila in opozorila, navedena na napajalniku.

¢ Napajalnika ne odpirajte. V notranjosti so namrec lahko prisotne nevarne
napetosti. V notranjosti ni delov, ki bi jih uporabnik lahko odstranil. Primerno le za
uporabo v zaprtih prostorih.

« Ce je napajalni kabel 3-polni, ne onemogodite zas&itnega ozemljitvenega pola iz
zati¢a. Naprava mora biti priklopljena v ozemljeno omrezno vticnico.

¢ Napajalni kabel postavite tako, da je malo verjetno, da bi ga lahko pohodili ljudje.
Ne postavljajte nicesar na napajalni kabel.

« Ce napajalnik uporablja modularne kable, uporabite samo priloZene kable
proizvajalca.

e Prepricajte se, da sta prikljucka napajalnega in modularnega kabla pritrjena
pravilno. Nepravilno pritrjeni prikljucki lahko povzrocijo nenavadno delovanje
naprave.

e Kablov ne rezite, spreminjajte in pazite, da jih ne poskodujete. Kablov ne vlecite,
zvijajte ali upogibajte. Ce je kabel poskodovan ali se segreje, ga takoj prenehajte
uporabljati.

¢ Poskrbite, da napajalnik ni izpostavljen visoki stopnji vlage ali visoki temperaturi.
¢V odprtino nikoli ne vlivajte nobene tekocine in ne vstavljajte vanjo tujkov, ki bi
lahko poskodovali napravo ali povzrocili elektri¢en udar.

Izkljucitve jamstva

Naslednji primeri so izvzeti iz jamstva

1. Poskodbe izdelka, ki so jih povzrocile naravne katastrofe, udar strele, okvarjena
elektri¢na napeljava ali okoljski dejavniki.

N

. Nerazlo€ne oznake izdelka [spremembe in potvarjanje oznak, manjkajoca
serijska Stevilka, serijska Stevilka ni ve¢ berljiva, neveljavna serijska Stevilka).
Vse serijske Stevilke so zabeleZene in sledljive za namene jamstva

w

. Nepooblascene spremembe delov, katerih proizvajalec ni MSI, modifikacije ali
spremembe, odstranitve delov iz izdelkov

»

. Skoda, nastala zaradi napake upravljavca ali neupoétevanja navodil
uporabniskega priro¢nika. V to kategorijo med drugim sodi nepravilno
skladiscenje, zaradi katerega se je izdelek zmoCcil, zacel rjaveti, se prevrnil, bil
stisnjen oziroma izpostavljen neprimerni temperaturi/stopnji vlage.

o

. Notranji ali zunanji deli izdelka, ki jih uvrs¢amo v kategorijo potroSnega
materiala, kot sta baterija, slusalka itd.

o~

. Pripomocki ali embalazni material, kot so Skatle, uporabniski prirocnik itd.
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Svarbios saugos taisykles

ISPEJIMAS! Norédami sumaZinti gaisro ar elektros smigio
pavoju, atidZiai perskaitykite visas saugos taisykles.

o Atkreipkite démesj j visus jspéjimus ir atsargumo nurodymus ant maitinimo
bloko.

* Neatidarykite maitinimo bloko. Viduje galima mirtina jtampa. [renginyje néra
daliy, kurias naudotojas galéty keisti. Naudokite tik patalpose.

¢ Jei maitinimo kabelis turi 3 kontakty kistuka, neatjunkite apsauginio jZeminimo
kontakto. Jrenginys privalo bati prijungtas prie jZeminto elektros lizdo.

» Padékite maitinimo laida taip, kad Zmonés ant jo negalétu uZminti. Nieko
nedékite ant maitinimo laido.

e Jei Siame maitinimo bloke naudojami moduliniai kabeliai, naudokite tik
gamintojo pateiktus kabelius.

¢ Maitinimo kabelio ir moduliniu kabeliu jungtys batinai privalo bati tinkamai
prijungtos. Prijungus netinkamai, irenginys gali netinkamai veikti.

* Nenupjaukite, nepazeiskite ir nemodifikuokite kabeliy. Kabeliu stenkités
nenutraukti, nesuraizgyti ir neperlenkti. Jei kuris nors kabelis batu pazeistas ar
pradétu kaisti, nedelsdami nutraukite prietaiso naudojima.

¢ Saugokite $j maitinimo bloka nuo drégmeés ir aukstos temperatiros.

¢ Niekuomet nepilkite j anga jokiy skysCiu ir nekiskite j ja jokiu pasaliniu objekty,
nes galite sugadinti prietaisa arba gauti elektros smugi.

Garantijos iSimtys

Garantija negalioja toliau nurodytomis aplinkybémis:

1. Gaminio sugadinimas dél nelaimiu, Zaibo, elektros tinklo gedimo ir aplinkos
veiksniu.

N

. Gaminio etiketés sugadinimas (jos pakeitimas ir suklastojimas, serijos numerio
pasSalinimas ar nutrynimas, negaliojanéio serijos numerio panaudojimas). Visi
serijos numeriai yra uzregistruoti ir sekami garantijos tikslais

w

. Neleistinas daliy pakeitimas ne MSI dalimis, modifikacijos ar pakeitimai, daliu i$
gaminio pasalinimas arba kitu daliy pridéjimas

~N

. Zala, padaryta dél naudotojo klaidos arba dél to, kad naudotojas nesilaike
naudojimo instrukcijoje pateiktu nurodymu, pvz., netinkamai saugojo ir dél
to gaminys galéjo suslapti, surtdyti, nukristi, blti suspaustas ar paveiktas
netinkamos aplinkos temperataros / drégmes.

o

. Garantija netaikoma vidiniams arba iSoriniams paties gaminio vartojamiesiems
reikmenims, pavyzdziui, baterijai, ausinéms ir pan.

o~

. Garantija netaikoma priedams ir pakavimo medziagoms, pavyzdziui, dézutéms,
naudojimo instrukcijai ir kt.
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Vazne obavijesti u vezi sigurnosti

UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od elektricnog
udara, pazljivo i temeljito procitajte sigurnosne upute.
e Vodite racuna o svim mjerama opreza i upozorenjima na elektricnom napajanju.

e Nemojte otvarati elektricno napajanje. Unutra su prisutni naponi opasni po
Zivot Unutra nema dijelova koje moZe zamijeniti korisnik. Upotrebljavajte samo u
zatvorenom prostoru.

¢ Ako kabel za elektri¢no napajanje ima tri kontakta, nemojte onesposobljavati
kontakt zastitnog uzemljenja na utikacu. Uredaj se mora prikljuciti na uzemljenu
mreznu uti¢nicu.

 Kabel za napajanje postavite tako da ljudi ne mogu zapeti za njega pri hodu. Nista
ne stavljajte na kabel za napajanje.

¢ Ako elektricno napajanje koristi modularne kabele, koristite samo one kabele koje
isporucuje proizvodac.

¢ Pazite da kabel napajanja i prikljucci modularnog kabela budu propisno spojeni.
Nepropisno izvedeni priklju¢ci mogu dovesti do nepravilnog rada.

e Izbjegavajte porezotine, ostecenje ili preinake na kabelima. Izbjegavajte
povlacenje, uvijanje i savijanje kabela. Ako je koji kabel oStecen ili se zagrijava,
odmah prestanite s upotrebom.

e Elektri¢no napajanje drzite dalje od vlage i visoke temperature.

* Ne prolijevajte tekucinu i ne gurajte strane predmete u otvore jer to moZe
prouzrociti oStecenja ili elektricni udar.

Iznimke od jamstva

Sljedeca stanja iskljucena su iz jamstva

1. Ostecenja proizvoda nastala uslijed katastrofa, udara groma, neispravnog
elektri¢nog napajanja i uvjeta u okolini.

2. Uklanjanje oznaka s proizvoda (izmjene i krivotvorenje oznaka, izostali i necitljivi
serijski brojevi, neispravni serijski brojevi). Serijski brojevi evidentiraju se i prate
radi prava na jamstvo.

3. Neovlastene promjene na MSI dijelovima, izmjene i preinake, uklanjanje dijelova
u ili na proizvodima.

4. Ostecenje nastalo uslijed greske u rukovanju ili nesukladnost s korisnickim
priru¢nikom kao Sto e, bez ogranicenja na nepropisno skladistenje uslijed
mokrog proizvoda, korozije, pada, stiskanja ili izlaganja okolini s neprimjerenom
temperaturom/vlaznosti.

5. Unutarnji ili vanjski potrosni dijelovi samog proizvoda kao Sto je baterija,
slusalice itd.

6. Pribor ili materijal ambalaze kao Sto su kutije, korisnicki prirucnik itd.
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Olulised ohutuseeskirjad

HOIATUS. Et vahendada tulekahju voi elektrilodgi ohtu, lugege
juhised hoolikalt ja pohjalikult labi.
¢ Jargige koiki toiteploki ettevaatusabindusid ja hoiatusi.

« Arge toiteplokki avage. Selle pinge vdib olla surmav. Selle sees pole kasutaja
poolt vahetatavaid osi. Kasutamiseks ruumides.

¢ Kui toitejuhe on 3-sooneline, drge korvaldage pistiku kiiljest kaitsemaanduse
kontakttihvti. Seade tuleb thendada maanduskontaktiga pistikupessa.

« Paigutage toitejuhe nii, et sellele peale ei astutaks. Arge pange toitejuhtmele
mingeid esemeid.

¢ Kui toiteplokile tuleb ithendada moodulpistikutega kaablid, kasutage ainult
tootja poolt tarnitud kaableid.

¢ Veenduge, et toitekaabel ja moodulpistikutega kaablite liitmikud on
nouetekohaselt ihendatud. Nouetevastased iihendused véivad tingida seadme
halbeid.

e Valtige kaablite sisseldikeid, vigastusi ja arge kaableid imber tehke. Valtige
kaablite tombamist, keerdumist ja paindumist. Kui moni kaabel on vigastatud
voi kuumeneb, siis lopetage kohe selle kasutamine.

* Hoidke toiteplokk eemal niiskusest ja korgest temperatuurist.

« Arge laske sattuda toiteploki sisse mingeid vedelikke ega vddrkehi - see vdib
pohjustada vigastusi voi elektrilodki.

Garantii vilistamine

Garantii ei kehti jargmistel juhtudel.

1. Toode on saanud kahjustusi katastroofi, pikselodgi, elektririkke voi
loodusjoudude mojul.

N

. Toote kleebis on rikutud (kleebist on muudetud vai véltsitud, seerianumber
puudub, seerianumber pole loetav, seerianumber on vale). Kaik
seerianumbrid on registreeritud ja garantiijuhtumi puhul tuvastatavad.

w

. MSl-valistel osadel on tehtud volitamata muudatusi vdi imberehitusi voi on
osi eemaldatud voi on seda tehtud tootel endal.

~N

. Vigastused on tekkinud kasutaja vea tottu voi on eiratud kasutusjuhendi
juhiseid, nagu naiteks - kuid mitte ainult - toode on saanud niiskeks vale
hoiustamise tulemusena, roostetanud, maha kukkunud, muljutud voi on seda
hoitud mittesobival temperatuuril voi keskkonnas.

o

. Toote sisemistele voi valimistele kuluosadele, nagu akud, korvaklapid jne.

o~

. Tarvikutele voi pakkematerjalidele, nagu kastid, kasutusjuhend jne.
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Regulatory Notices

FCC-B Radio Frequency Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the

limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC

rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and radiates radio frequency energy,

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

NOTE

* The changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

¢ Shield interface cables and AC power cord, if any, must be used in order to
comply with the emission limits.

FCC Conditions

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

e This device may not cause harmful interference.

¢ This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

MSI Computer Corp.
901 Canada Court, City of Industry, CA 91748, USA
(626)913-0828

www.msi.com
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CE Conformity

Products bearing the CE marking comply with one or more of the
following EU Directives as may be applicable:

¢ RED 2014/53/EU

e Low Voltage Directive 2014/35/EU

¢ EMC Directive 2014/30/EU

¢ RoHS Directive 2011/65/EU

« ErP Directive 2009/125/EC

Compliance with these directives is assessed using applicable European

Harmonized Standards.

The point of contact for regulatory matters is MSI, MSI-NL Eindhoven 5706 5692
ER Son.

Chemical Substances Information

In compliance with chemical substances regulations, such as the EU REACH
Regulation (Regulation EC No. 1907/2006 of the European Parliament and the
Council], MSI provides the information of chemical substances in products at:

https://csr.msi.com/global/index

Environmental Policy

¢ The product has been designed to enable proper reuse of parts
and recycling and should not be thrown away at its end of life.

"\
¢ Users should contact the local authorized point of collection for '

recycling and disposing of their end-of-life products.

e Visit the MSI website and locate a nearby distributor for further
recycling information.

¢ Users may also reach us at gpcontdevi@msi.com for information regarding
proper Disposal, Take-back, Recycling, and Disassembly of MSI products.
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WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Statement

ENGLISH
To protect the global environment and as an environmentalist, MSI
must remind you that...

Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical

and Electronic Equipment, Directive 2002/96/EC, which takes

effect on August 13, 2005, products of “electrical and electronic _
equipment” cannot be discarded as municipal wastes anymore, and
manufacturers of covered electronic equipment will be obligated to take back
such products at the end of their useful life. MSI will comply with the product
take back requirements at the end of life of MSI-branded products that are sold
into the EU. You can return these products to local collection points.

DEUTSCH
Hinweis von MSI zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt

GemaB der Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate durfen
Elektro- und Elektronik-Altgerate nicht mehr als kommunale Abfalle entsorgt
werden. MSI hat europaweit verschiedene Sammel- und Recyclingunternehmen
beauftragt, die in die Europdische Union in Verkehr gebrachten Produkte,

am Ende seines Lebenszyklus zurlickzunehmen. Bitte entsorgen Sie

dieses Produkt zum gegebenen Zeitpunkt ausschliesslich an einer lokalen
Altgerdtesammelstelle in Ihrer Nahe.

FRANCAIS

En tant qu’écologiste et afin de protéger l'environnement, MSl tient a rappeler
ceci...

Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement
électriques et électroniques, directive 2002/96/EC, prenant effet le 13 ao(t
2005, que les produits électriques et électroniques ne peuvent étre déposés
dans les décharges ou tout simplement mis a la poubelle. Les fabricants de ces
équipements seront obligés de récupérer certains produits en fin de vie. MSI
prendra en compte cette exigence relative au retour des produits en fin de vie
au sein de la communauté européenne. Par conséquent vous pouvez retourner
localement ces matériels dans les points de collecte.

PYCCKUWH

KomnaHus MSI npeanpuHMMaeT akTUBHbIE AECTBUS MO 3aLLMTe OKPY>KaKLLEeN
cpeAbl, MO3TOMY HaNoOMUHAEM BaM, YTo....

B cootBetcTBUM € AupekTuBoit Esponeiickoro Cotosa (EC) no npepoTspalyeqmio
3arpsi3HeHUs OKpyXKatoLLeil Cpefibl UCMoJb30BaHHbLIM 31eKTPUYECKUM 1
3N1eKTPOHHbIM 0bopypoBaHneM (aupexktusa WEEE 2002/96/EC), BcTynatowyen

B cuny 13 aBrycta 2005 rofa, n3fenuvs, OTHOCSLLMECS K 371eKTPUYECKOMY U
3NeKTPOHHOMY 060pyf0BaHMIO, He MOTYT paccMaTpuBaThCs Kak 6bIToBO Mycop,
Mo3TOMYy NMPOM3BOANTENN BblLUENEPEYNCIIEHHOTO 3NeKTPOHHOro 0bopyaoBaHus
0653aHbl NpUHUMaTL ero Ans nepepaboTky Mo OKOHYaHUK cpoka ciyxbbl. MSI
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obs3yeTcsa cobniofaTe TpeboBaHMs No NpueMy NPoAYKLMUM, MPOAaHHOM nog,
Mapkoit MSI Ha TeppuTopun EC, B nepepaboTky no okoH4aHuu cpoka cinyxbbl. Bl
MOXeTe BepHyTb 3TU U3[eNA B CrelManv3npoBaHHble MyHKTbI npueMa.

ESPANOL

MSI como empresa comprometida con la proteccion del medio ambiente,
recomienda:

Bajo la directiva 2002/96/EC de la Unién Europea en materia de desechos y/o
equipos electrdnicos, con fecha de rigor desde el 13 de agosto de 2005, los
productos clasificados como “eléctricos y equipos electrénicos” no pueden ser
depositados en los contenedores habituales de su municipio, los fabricantes de
equipos electrdnicos, estan obligados a hacerse cargo de dichos productos al
termino de su periodo de vida. MS| estara comprometido con los términos de
recogida de sus productos vendidos en la Unién Europea al final de su periodo
de vida. Usted debe depositar estos productos en el punto limpio establecido por
el ayuntamiento de su localidad o entregar a una empresa autorizada para la
recogida de estos residuos.

NEDERLANDS
Om het milieu te beschermen, wil MSI u eraan herinneren dat....

De richtlijn van de Europese Unie (EU) met betrekking tot Vervuiling van
Electrische en Electronische producten (2002/96/EC), die op 13 Augustus 2005
in zal gaan kunnen niet meer beschouwd worden als vervuiling. Fabrikanten
van dit soort producten worden verplicht om producten retour te nemen aan
het eind van hun levenscyclus. MSI zal overeenkomstig de richtlijn handelen
voor de producten die de merknaam MSI dragen en verkocht zijn in de EU. Deze
goederen kunnen geretourneerd worden op lokale inzamelingspunten.

SRPSKI

Da bi zastitili prirodnu sredinu, i kao preduzece koje vodi racuna o okolini i
prirodnoj sredini, MSI mora da vas podesti da...

Po Direktivi Evropske unije ("EU”) o odbacenoj ekektronskoj i elektri¢noj opremi,
Direktiva 2002/96/EC, koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, proizvodi koji
spadaju pod “elektronsku i elektri¢nu opremu” ne mogu vide biti odbaceni

kao obican otpad i proizvodaci ove opreme bice prinudeni da uzmu natrag ove
proizvode na kraju njihovog uobicajenog veka trajanja. MSI ¢e postovati zahtev

o preuzimanju ovakvih proizvoda kojima je istekao vek trajanja, koji imaju MSI
oznaku i koji su prodati u EU. Ove proizvode moZete vratiti na lokalnim mestima
za prikupljanje.

POLSKI

Aby chroni¢ nasze $rodowisko naturalne oraz jako firma dbajaca o ekologie, MSI
przypomina, ze...

Zgodnie z Dyrektywa Unii Europejskiej ("UE") dotyczaca odpaddw produktéw
elektrycznych i elektronicznych (Dyrektywa 2002/96/EC), ktéra wchodzi w zycie
13 sierpnia 2005, tzw. “produkty oraz wyposazenie elektryczne i elektroniczne
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“ nie moga by¢ traktowane jako $mieci komunalne, tak wiec producenci tych
produktow beda zobowiazani do odbierania ich w momencie gdy produkt

jest wycofywany z uzycia. MSI wypetni wymagania UE, przyjmujac produkty
(sprzedawane na terenie Unii Europejskiej) wycofywane z uzycia. Produkty MSI
bedzie mozna zwraca¢ w wyznaczonych punktach zbiorczych.

TURKCE
Cevreci dzelligiyle bilinen MSI diinyada cevreyi korumak icin hatirlatir:

Avrupa Birligi (AB) Kararnamesi Elektrik ve Elektronik Malzeme Atigi, 2002/96/
EC Kararnamesi altinda 13 Agustos 2005 tarihinden itibaren gecerli olmak
Uzere, elektrikli ve elektronik malzemeler diger atiklar gibi ¢cépe atilamayacak
ve bu elektonik cihazlarin Greticileri, cihazlarin kullanim sireleri bittikten

MSI markali triinlerin kullanim sireleri bittiginde MSI uriinlerin geri alinmasi
istegi ile isbirligi icerisinde olacaktir. Uriinlerinizi yerel toplama noktalarina
birakabilirsiniz.

CESKY
Zalezi ndm na ochrané Zivotniho prostredi - spolecnost MSI upozorfuje...

Podle smérnice Evropské unie ("EU") o likvidaci elektrickych a elektronickych
vyrobkd 2002/96/EC platné od 13. srpna 2005 je zakazano likvidovat “elektrické
a elektronické vyrobky” v béZném komunalnim odpadu a vyrobci elektronickych
vyrobkd, na které se tato smérnice vztahuje, budou povinni odebirat takové
vyrobky zpét po skonceni jejich Zivotnosti. Spolec¢nost MSI splni pozadavky na
odebirani vyrobkd znacky MSI, prodavanych v zemich EU, po skonéeni jejich
zivotnosti. Tyto vyrobky mdzete odevzdat v mistnich sbérnach.

MAGYAR

Annak érdekében, hogy kérnyezetiinket megveédjik, illetve kdrnyezetvéddként
fellépve az MSI emlékezteti Ont, hogy ...

Az Eurépai Unié (.EU”) 2005. augusztus 13-an hatélyba lépé, az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl sz6lo 2002/96/EK iranyelve szerint az
elektromos és elektronikus berendezések tébbé nem kezelhetdek lakossagi
hulladékként, és az ilyen elektronikus berendezések gyartoi kotelessé valnak az
ilyen termékek visszavételére azok hasznos élettartama végén. Az MSI betartja
a termékvisszavétellel kapcsolatos kovetelményeket az MSI markanév alatt az
EU-n belul értékesitett termékek esetében, azok élettartamanak végén. Az ilyen
termékeket a legkézelebbi gy(jtéhelyre viheti.

ITALIANO
Per proteggere l'ambiente, MSI, da sempre amica della natura, ti ricorda che....

In base alla Direttiva dell'Unione Europea (EU) sullo Smaltimento dei Materiali
Elettrici ed Elettronici, Direttiva 2002/96/EC in vigore dal 13 Agosto 2005,
prodotti appartenenti alla categoria dei Materiali Elettrici ed Elettronici non
possono piu essere eliminati come rifiuti municipali: i produttori di detti
materiali saranno obbligati a ritirare ogni prodotto alla fine del suo ciclo di vita.
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MSI si adeguera a tale Direttiva ritirando tutti i prodotti marchiati MSI che sono
stati venduti all’interno dell’Unione Europea alla fine del loro ciclo di vita. E
possibile portare i prodotti nel pit vicino punto di raccolta

HzsJIS C 09504 BE=

BARTZREIIS C 095012 &£ D~2006F 7B 1HUPRICIRFTE SN B ENFOERS
SUBFHBIOVTRERICLZEEVHEORTHEBMITS5NET

https://csr.msi.com/tw/Japan-JIS-C-0950-Material-Declarations

India RoHS

This product complies with the “India E-waste (Management and Handling) Rule
2011" and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated
biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1
weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in
Schedule 2 of the Rule.

Tiirkiye EEE yonetmeligi
Tilrkiye Cumhuriyeti: EEE Yonetmeligine Uygundur

YKpaiHa 06Me)KeHHS Ha HafBHICTb Hebe3neyHnx
pevyoBuH

ObnafHaHHA BiANOBIfAE BUMOraM TexXHIYHOro pernaMeHTy o0 0bMeXeHHs
BUKOPWCTaHHS Aesiknx Hebe3neuHnx peqyoBUH B eeKTPUYHOMY Ta eeKTPOHHOMY
obnapHaHi, 3aTBepaxeHoro noctaHosoto KabiHeTy MiHicTpiB Ykpainu Bif 3 rpyaHs
2008 N¢ 1057.

Viét Nam RoHS

K& tUf ngay 01/12/2012, tat ca cac san phdm do cdng ty MSI san xudt tuan thl
Théng tu s6 30/2011/TT-BCT quy dinh tam thdi vé gidi han ham lugng cho phép
clla mdt s6 héa chat ddc hai co trong cac san pham dién, dién tu”
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